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Important safety information
Read this important information carefully before you use the appliance and save it for future reference.

Danger
- Neverimmerse the appliance or the jug in water or any other liquid.

Warning

- Checkif the voltage indicated on the appliance corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance.

- Connect the appliance to an earthed wall socket.

- Do not use the appliance if the plug, the mains cord or the appliance itself is damaged.

- If the mains cord is damaged, you must have it replaced by us, a service center authorized by us or similarly qualified persons in order to avoid a
hazard.

- This appliance can be used by children aged from 8 years and above and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack
of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and if they
understand the hazards involved. Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they are older than 8 and supervised.
Keep the appliance and its cord out of reach of children aged less than 8 years.

- Children shall not play with the appliance.

- Do not let the mains cord hang over the edge of the table or worktop on which the appliance stands.

- Only use this appliance for its intended purpose to avoid potential hazard or injury.

- Avoid spillage on the connector.

- The heating element surface of the bottom of the jug is subject to residual heat after use.

Caution

- Always flush the appliance with fresh water before first use.

- Do not place the appliance on a hot surface and do not let the mains cord come into contact with hot surfaces.

- Do not place the appliance in a cabinet when in use.

- Unplug the appliance before you clean it and if problems occur during brewing.

- During brewing and until you switch off the appliance, the lower part of the appliance and the jug filled with coffee are hot.

- Do not put the jug on a stove or in a microwave to reheat coffee.

- Do not put the appliance, the jug or any other part in the dishwasher.

- The machine is intended for normal household use only. It is not intended for use in environments such as staff kitchens of shops, offices, farms
or other work environments, nor is it intended to be used by clients in hotels, motels, bed and breakfasts and other residential environments.

- Always return the appliance to a service centre authorised by Philips for examination or repair. Do not open the appliance or attempt to repair
the appliance yourself.

- Neverfill the jug of the coffee maker above the maximum level since hot foaming coffee or other liquids (e.g. milk) might overflow during
heating.

Electromagnetic fields (EMF)

This appliance complies with the applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.
Recycling

- This symbol means that electrical products shall not be disposed of with normal household waste (Fig. 1).

- Follow your country's rules for the separate collection of electrical products.

- This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality (Fig. 2).
- Foranexplanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet.

Ecodesign information

The appliance complies with the Ecodesign requirements of Commission Regulation (EU) 2023/826. Please visit our support website
www.home.id/support for the energy saving specifications.

Warranty and support

Versuni offers a two-year warranty after purchase on this product. This warranty is not valid if a defect is due to incorrect use or poor maintenance.
Our warranty does not affect your rights under law as a consumer. For more information or for invoking the warranty, please visit our website
www.home.id/warranty.

Cestina

Dulezité bezpecnostni informace

Pred pouzitim pfistroje si peclivé prectéte tuto pfirucku s dtlezitymi informacemi a uschovejte ji pro budouci pouZziti.

Nebezpedi

- Pristroj ani konvici nikdy nesmite ponofit do vody ani jiné tekutiny.

Varovani

- Dtive nez pfistroj pfipojite do sité, zkontrolujte, zda napéti uvedené na pfistroji souhlasi s napétim v mistni elektrické siti.

- Pfistroj pfipojujte do fadné uzemnénych zasuvek.

- Pokud byste zjistili zdvadu na zastrcce, na napajecim kabelu nebo na samotném pfistroji, pfistroj dale nepouzivejte.

- Pokud je poskozen napajeci kabel, musime jeho vyménu provést my, nami autorizovany servis nebo obdobné kvalifikovani pracovnici, aby se
predeslo moznému nebezpedi.

- Détiod 8 let véku a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti mohou
tento pristroj pouzivat v piipadé, Ze jsou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném pouzivani pfistroje a ze chapou rizika, kterd mohou
hrozit. Déti starsi 8 let nesmi provadét ¢isténi a uzivatelskou Udrzbu, pokud jsou bez dozoru. Pfistroj a jeho kabel udrzujte mimo dosah déti
mladsich 8 let.

- Détisis ptistrojem nesmi hrat.

- Nenechavejte pfivodni kabel viset pfes hranu stolu nebo pracovni desky, na které je pfistroj postaven.



6

- Tento pfistroj pouZivejte pouze k zamyslenému Ucelu, abyste zabranili riziku zranéni.
- Zabrante potfisnéni konektoru tekutinou.
- Na povrch topného télesa dna konvice po pouziti plsobi zbytkové teplo.

Upozornéni

Pred prvnim pouzitim vzdy vyplachnéte pfistroj cerstvou vodou.

- Nepokladejte pfistroj na horky povrch a dbejte také na to, aby napéajeci kabel nepfisel do styku s horkymi povrchy.

- Béhem pouzivani neumistujte pfistroj do skiiné.

- Pred ¢isténim nebo pokud se vyskytnou béhem vareni problémy, pfistroj odpojte.

- Béhem pfipravy a pfed vypnutim pfistroje je dolni ¢ast pfistroje a konvice s kdvou horka.

- Nepokladejte konvici na sporak ani do mikrovinné trouby, abyste kavu ohfali.

- Pistroj, konvici ani Zadnou jeho ¢ast nedavejte do mycky nadobi.

- Tento pristroj je ur¢en vyhradné do bézné domacnosti. Neni urcen k pouziti v prostfedich, jako jsou kuchyriky pro personal v obchodech,
kancelafich, na farmach a v jinych pracovistich, ani pro klienty v hotelech, motelech, penzionech a dal3ich obytnych prostorach.

- Kontrolu nebo opravu pfistroje svéte vzdy servisu spole¢nosti Philips. Pfistroj neotvirejte ani se nepokousejte jej sami opravit.

- Konvici kdvovaru nikdy nepliite nad ukazatel maximalni irovné, protoze pfi zahfivani by mohlo dojit k preteceni horké napénéné kavy nebo
jinych tekutin (napf. mléka).

Elektromagneticka pole (EMP)
Tento pfistroj spliuje pozadavky platnych norem a predpist tykajicich se elektromagnetickych poli.

Recyklace

Tento symbol znamend, Ze elektrické vyrobky nesmi byt likvidovény spole¢né s béznym domacim odpadem (obr. 1).
- Dodrzujte predpisy vasi zemé tykajici se sbéru tfidéného odpadu elektrickych vyrobkd.
- Tento symbol znamen3, Ze je nutné prostudovat predpisy, kterymi se fidi recyklace odpadu v misté vaseho bydlisté (obr. 2).
- Vysvétleni k symboldm materiald naleznete v samostatné pfilozeném letaku.

Informace o ekodesignu

Spotiebic spliiuje poZzadavky na ekodesign podle nafizeni Komise (EU) 2023/826. Navstivte nasi stranku podpory www.home.id/support kde
najdete specifikace Uspory energie.

Zaruka a podpora

Spolecnost Versuni poskytuje na tento produkt po zakoupeni dvouletou zaruku. Tato zaruka se nevztahuje na zavady zptisobené nespravnym
uzivanim nebo zanedbanim tdrzby. Nase zaruka nemé vliv na vase zakonné prava spotrebitele. Potfebujete-li dalsi informace nebo uplatnit zaruku,
navstivte nas web www.home.id/warranty.

Vigtige sikkerhedsoplysninger
Laes disse vigtige oplysninger omhyggeligt igennem, inden apparatet tages i brug, og gem dem til eventuel senere brug.

Fare
- Apparatet eller kanden ma aldrig nedsaenkes i vand eller anden veeske.

Advarsel

- Kontrollér, om den angivne netspaending pa apparatet svarer til den lokale netspaending, for du slutter strem til apparatet.

- Apparatet skal sluttes til en stikkontakt med jordforbindelse.

- Brug aldrig apparatet, hvis netstik, netledning eller selve apparatet er beskadiget.

- Foratundga fare skal netledningen, hvis den er beskadiget, udskiftes af os, et servicecenter, der er autoriseret af os, eller tilsvarende kvalificerede
fagfolk.

- Dette apparat kan bruges af bern fra 8 ar og op og personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende viden eller
erfaring, hvis de er blevet vejledt eller instrueret i brug af apparatet pa en sikker made, og hvis de forstar de involverede risici. Rengering og
vedligeholdelse ma ikke foretages af bern, medmindre de er over 8 ar gamle og under opsyn. Hold apparatet og dets ledning uden for
reekkevidde af bern under 8 ar.

- Lad ikke bern lege med apparatet.

- Lad aldrig ledningen haenge ud over kanten af det bord eller den plads, som apparatet star pa.

- Brug kun dette apparat til dets tilsigtede formal for at undga potentielle farer og skader.

- Undga spild pa stikket.

- Varmeelementets overflade i bunden af kanden kan vaere varm efter brug.

Forsigtig

- Skyl altid apparatet med friskt vand, for det bruges ferste gang.

- Stil aldrig apparatet pa et varmt underlag og serg for, at netledningen ikke kommer i berering med varme flader.

- Placer ikke apparatet i et skab, mens den er i brug.

- Tag stikket fra apparatet ud af kontakten for rengering, og hvis der opstar problemer under brygning.

- Under brygningen, og indtil du slukker for apparatet, er den nederste del af apparatet og kanden, der er fyldt med kaffe, varm.

- Stilikke termokanden pa et komfur eller i en mikrobelgeovn for at genopvarme kaffe.

- Vask ikke apparatet, kanden eller andre dele i opvaskemaskinen.

- Maskinen er kun beregnet til normal anvendelse i hjemmet. Den er ikke beregnet til brug pé steder som personalekokkener i butikker, pa
kontorer, pa garde eller pa andre arbejdspladser. Den er heller ikke beregnet til brug af gaester pa hoteller, moteller, bed-and-breakfasts eller
andre typer boliger.

- Reparation og eftersyn af apparatet skal altid foretages pa et autoriseret Philips-servicevaerksted. Forseg ikke selv at abne eller reparere
apparatet.

- Fyld aldrig kaffemaskinens kande til over maksimumniveauet, da det kan medfere, at varm, skummende kaffe eller andre vaesker (f.eks. maelk)
flyder over under opvarmningen.

Elektromagnetiske felter (EMF)

Dette apparat overholder alle branchens geeldende standarder og regler angdende eksponering for elektromagnetiske felter.



Genanvendelse

Dette symbol betyder, at elektriske produkter ikke ma bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald (fig. 1).
- Felg den nationale lovgivning om saerskilt indsamling af elektriske produkter.
- Dette symbol betyder, at det er nedvendigt at kontrollere genbrugsbestemmelserne i din lokale kommune (fig. 2).
- Foren forklaring af materialesymbolerne, se den separate vedlagte folder.

Oplysninger om miljgvenligt design

Apparatet overholder kravene til miljavenligt design i Kommissionens forordning (EU) 2023/826. Besag vores supportwebsted pa
www.home.id/support for at se specifikationerne for energibesparelser.

Reklamationsret og support

Versuni tilbyder to ars garanti efter kebet af dette produkt. Denne garanti er ikke gyldig, hvis en defekt skyldes forkert brug eller darlig
vedligeholdelse. Vores garanti pavirker ikke dine rettigheder i henhold til forbrugerlovgivningen. Du kan finde flere oplysninger eller gore brug af
garantien ved at besage vores websted pa www.home.id/warranty.

Deutsch

Wichtige Sicherheitsinformationen
Lesen Sie diese wichtigen Informationen vor dem Gebrauch des Geréts aufmerksam durch und bewahren Sie sie flr eine spatere Verwendung auf.

Gefahr

- Tauchen Sie das Gerat oder die Kanne niemals in Wasser oder andere Flussigkeiten.

Warnhlnwels

Prufen Sie, bevor Sie das Gerat in Betrieb nehmen, ob die Spannungsangabe auf dem Gerét mit der ortlichen Netzspannung tbereinstimmt.

- SchlieBen Sie das Gerat an eine geerdete Steckdose an.

- Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn der Netzstecker, das Netzkabel oder das Gerat selbst defekt oder beschadigt sind.

- Istdas Netzkabel defekt, darf es nur von uns, einem von uns autorisierten Philips Service-Center oder einer ahnlich qualifizierten Person
ausgetauscht werden, um Gefdhrdungen zu vermeiden.

- Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder psychischen Fahigkeiten oder Mangel
an Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, wenn sie bei der Verwendung beaufsichtigt wurden oder Anweisungen zum sicheren Gebrauch
des Geréts erhalten und die Gefahren verstanden haben. Reinigung und Pflege durfen nicht von Kindern durchgefiihrt werden, auBer sie sind
alter als 8 Jahre und werden beaufsichtigt. Bewahren Sie das Gerat und das Kabel auBerhalb der Reichweite von Kindern unter 8 Jahren auf.

- Kinder durfen nicht mit dem Geréat spielen.

- Lassen Sie das Netzkabel nicht tber den Rand der Arbeitsflache hangen, auf der das Gerat steht.

- Verwenden Sie dieses Gerat nur fir den angegebenen Zweck, um potenzielle Gefahren und Verletzungen zu vermeiden.

- Vermeiden Sie das Auslaufen von Flussigkeit auf den Anschluss.

Die Oberflache des Heizelements am Boden der Kanne kann nach dem Gebrauch noch heiB3 sein.

Achtung

Spulen Sie das Gerat vor der ersten Verwendung mit frischem Wasser.

- Stellen Sie das Gerat nicht auf heiBBe Flachen. Lassen Sie auch das Netzkabel nicht mit heiBen Oberflachen in Bertihrung kommen.

- Das Gerat darf wéhrend der Benutzung nicht in einem Schrank platziert werden.

- Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, bevor Sie mit dem Reinigen beginnen oder falls Probleme wéhrend des Brihvorgangs auftreten.

- Wahrend des Brithvorgangs und bis Sie das Gerat ausschalten, sind der untere Teil des Geréats und die mit Kaffee gefiillte Kanne hei3.

- Stellen Sie die Kanne zum Aufwarmen des Kaffees nicht auf einen Herd oder in eine Mikrowelle.

- Legen Sie das Gerat, die Kanne oder andere Teile nicht in den Geschirrspler.

- Die Maschine ist nur far den normalen Hausgebrauch bestimmt. Sie ist nicht fur die Verwendung in Umgebungen wie z. B. Personalkiichen in
Geschaften, Buros, landwirtschaftlichen Betrieben oder anderen Arbeitsumgebungen vorgesehen. Ebenso ist sie nicht fir die Nutzung durch
Kunden in Hotels, Motels, Unterkiinften mit Frihstiicksangebot oder anderen Unterkiinften bestimmt.

- Geben Sie das Geréat zur Uberpriifung bzw. Reparatur stets an ein Philips Service-Center. Offnen Sie das Gerat nicht, und versuchen Sie nicht, das
Gerét selbst zu reparieren.

- Fullen Sie die Kanne der Kaffeemaschine niemals Giber den maximalen Fullstand hinaus, da heiBer, schaumender Kaffee oder andere
Flussigkeiten (z. B. Milch) wahrend des Aufheizens tberlaufen kénnten.

Elektromagnetische Felder (EMF)
Dieses Gerat entspricht den anwendbaren Normen und Vorschriften beztiglich der Exposition gegentber elektromagnetischen Feldern.

Recycling
Dieses Symbol bedeutet, dass das Elektrogerat nicht mit dem normalen Hausmull (Abb. 1) entsorgt werden darf.

1 Altgerate kdnnen kostenlos an geeigneten Ricknahmestellen abgegeben werden.

2 Diese werden dort fachgerecht gesammelt oder zur Wiederverwendung vorbereitet. Altgerate konnen Schadstoffe enthalten, die der Umwelt

und der menschlichen Gesundheit schaden konnen. Enthaltene Rohstoffe konnen durch ihre Wiederverwertung einen Beitrag zum

Umweltschutz leisten.

Die Loschung personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten muss vom Endnutzer eigenverantwortlich vorgenommen werden.

4 Hinweise flr Verbraucher in Deutschland: Die in Punkt 1 genannte Rlckgabe ist gesetzlich vorgeschrieben. Altgerdte mit Lampen, die nicht vom
Altgerat umschlossen sind, sind vor der Abgabe an einer Riicknahmestelle von diesen zu trennen. Dies gilt nicht, falls die Altgerate fur eine
Wiederverwendung noch geeignet (d.h. funktionsttichtig) sind und von den anderen Altgeraten getrennt werden. Sammel- und
Riicknahmestellen in DE: https://www.stiftungear.de/; fiir Batterien auch Rlckgabe im Handel méglich. Informationen tiber Sammel- und
Recyclingquoten: https://www.bmu.de

w

Riicknahme von Altgeraten

Ruicknahmepflichtig sind Geschifte mit einer Verkaufsfliche von mindestens 400 m? fur Elektround Elektronikgeréte sowie diejenigen
Lebensmittelgeschafte mit einer Gesamtverkaufsflache von mindestens 800 m?, die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerate
anbieten und auf dem Markt bereitstellen.
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Diese Handler miissen:

- beim Verkauf eines neuen Elektrogerats ein Altgerat der gleichen Art kostenfrei zurticknehmen (1:1-Rticknahme); auch bei Lieferungen nach
Hause.

- biszu drei kleine Altgerate (keine duBere Abmessung gréBer als 25 cm) kostenfrei im Verkaufsgeschaft oder in unmittelbarer Néhe
zurlicknehmen, ohne Neukaufverpflichtung.

Rucknahmepflichten gelten auch fir den Versandhandel, wobei die Pflicht zur 1:1-Rticknahme im privaten Haushalt nur fir Warmetbertrager (Kahl-
/Gefriergerate, Klimagerate u.a.), Bildschirmgerate und GroBgerate gilt; fur die 1:1-Riicknahme von Lampen, Kleingeraten und kleinen ITK-Geraten
sowie die 0:1-Riicknahme miissen Versandhandler Riickgabemdéglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum Endverbraucher bereitstellen.

Die Versuni Germany GmbH ist Mitglied des Rticknahmesystems “take-e-back”. Mehr Information unter: www.take-eback.de. So Verbraucher tiber
Versuni Netherlands B.V ein Produkt erworben haben, kénnen sie ebenso die Méglichkeiten des Systems nutzen.

Riickgabeméglichkeiten fiir Verbraucher in Osterreich

Die Versuni Germany GmbH und die Versuni Netherlands B.V sind Mitglied beim Sammel- und Verwertungssytem des UFH. Sammelstellen und
Offnungszeiten siehe https://ufh.at/. So Verbraucher das Produkt andernorts erworben haben, haben sie gemaB §5 EAG Anspruch auf eine
1:1-Ricknahme. Fir Haushalts- und Gewerbeverpackungen sind die Versuni Germany GmbH und die Versuni Netherlands B.V . Mitglied beim
Sammel- und Verwertungssystem RecycleMe GmbH.

- Dieses Symbol bedeutet, dass Sie sich Gber die Recyclingvorschriften Ihrer Gemeinde informieren mussen (Abb. 2).

- Eine Erlauterung der Werkstoffsymbole finden Sie im separaten Beiblatt.

Okodesign-Informationen

Das Gerat erfiillt die Okodesign-Anforderungen der Verordnung (EU) 2023/826. Weitere Informationen zu den Energiesparspezifikationen finden Sie
auf unserer Service-Website unter www.home.id/support.

Garantie und Support

Versuni bietet fur das Produkt eine zweijahrige Garantie ab dem Kaufdatum. Die Garantie kommt nicht zu tragen, wenn ein Defekt auf eine falsche
Benutzung oder auf eine mangelhafte Wartung zurtickzufihren ist. Unsere Garantie beeintrachtigt Ihre gesetzlichen Rechte als Verbraucher nicht.
Besuchen Sie bitte unsere Website www.home.id/warranty, um weitere Informationen zu erhalten oder die Garantie in Anspruch zu nehmen.

Tahtis ohutusteave
Enne seadme kasutamist lugege oluline teave hoolikalt labi ja hoidke see edaspidiseks alles.

Oht

- Arge kastke seadet ega kannu vette ega muusse vedelikku.

Hoiatus

- Enne seadme tihendamist vooluvérku kontrollige, kas seadmele méargitud toitepinge vastab kohaliku elektrivorgu pingele.

- Uhendage seade maandatud seinakontakti.

- Arge kasutage seadet, kui selle pistik, toitekaabel voi seade ise on kahjustatud.

- Kui toitejuhe on kahjustunud, tuleb ohu véltimiseks lasta toitejuhe vahetada meil, meie volitatud hoolduskeskuses voi samavaarse
kvalifikatsiooniga isikul.

- Seda seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning fllsilise, meele- véi vaimse hairega isikud véi isikud, kellel puuduvad kogemused ja
teadmised, kui neid valvatakse voi neile on antud juhised seadme ohutu kasutamise kohta ja nad méistavad sellega seotud ohte. Arge laske lastel
seadet puhastada ja hooldada, kui nad ei ole vdhemalt 8 aastat vanad ja nad on jarelevalveta. Hoidke seadet ja selle toitejuhet alla 8-aastastele
lastele kattesaamatus kohas.

- Lapsed ei tohi seadmega méngida.

- Arge laske toitejuntmel rippuda Ule seadme all oleva laua v&i tédpinna serva.

- Kasutage seda seadet Uiksnes selleks ettenahtud otstarbel, et valtida voimalikku ohtu voi vigastust.

- Valtige vee sattumist pistikule.

- Kannu pohja all oleva kitteelemendi pind voib kasutamisjérgselt sailitada jaaksoojust.

Ettevaatust

- Seadet tuleb alati enne esimest kasutuskorda puhta veega loputada.

- Seadet ei tohi asetada kuumale pinnale ja tuleb valtida toitejuhtme kokkupuudet kuuma pinnaga.

- Seadet ei tohi kasutamise ajal asetada kappi.

- Enne seadme puhastamist ja kohvivalmistamise ajal tekkinud torgete korral tuleb seadme elektritoide lahti ihendada.

- Kohvivalmistamise ajal ja kuni seadme valjaltlitamiseni on seadme alumine osa ja kohviga taidetud kann kuumad.

- Arge pange kannu kohvi soojendamiseks pliidile ega mikrolaineahju.

- Arge pange seadet, kannu ega muid osi n6udepesumasinasse.

- Masin on moeldud ainult tavaparaseks kodukasutuseks. See pole moeldud kasutamiseks kaupluste, kontorite, farmide ega muude
to0keskkondade tootajate kookides. Samuti pole see moeldud klientidele kasutamiseks hotellides, motellides, 66majades ega teistes
majutusasutustes.

- Viige seade uurimiseks voi parandamiseks alati Philipsi volitatud hoolduskeskusesse. Seadet ei tohi avada ega putda ise parandada.

- Arge tiitke kohvimasina kannu tle maksimaalse taseme, sest kuum vahutav kohv vai muud vedelikud (nt piim) véivad kuumutamisel tle kannu
serva voolata.

Elektromagnetvaljad (EMF)
Seade vastab kohaldatavatele standarditele ja eeskirjadele, mis kasitlevad kokkupuudet elektromagnetilise véljaga.

Taaskasutus

- Seestmbol téhendab, et elektritooteid ei tohi visata tavaliste olmejaatmete hulka (joon. 1).

- Jargige oma riigi elektritoodete lahuskogumist reguleerivaid eeskirju.

- Seesumbol téhendab, et vajalik on jargida kohaliku omavalitsuse ringlussevotu satteid (joon. 2).
- Materjali puudutavate simbolite selgitused leiate kaasasolevalt eraldi teabelehelt.



Okodisaini teave

Seade vastab komisjoni maarusega (EL) 2023/826 kehtestatud ckodisaini nduetele. Energiasaastu spetsifikatsioone vaadake meie toe veebisaidilt
www.home.id/support.

Garantii ja tootetugi

Versuni annab parast ostmist sellele tootele kaheaastase garantii. See garantii ei kehti, kui defekt tuleneb ebadigest kasutamisest voi puudulikust
hooldusest. Meie garantii ei mojuta teie seadusest tulenevaid tarbijadigusi. Lisateabe saamiseks voi garantii kasutamiseks kilastage meie veebisaiti
www.home.id/warranty.

Informacion de seguridad importante

Antes de usar el aparato, lea atentamente esta informacidn importante y consérvela por si necesitara consultarla en el futuro.
Peligro

- No sumerja nunca el aparato ni la jarra en agua ni en ningtin otro liquido.

Advertencia

- Antes de enchufar el aparato, compruebe si el voltaje indicado en el mismo se corresponde con el voltaje de red local.

- Conecte el aparato a un enchufe de pared con toma de tierra.

- No utilice el aparato si la clavija, el cable de alimentacion o el propio aparato estan dafiados.

- Sielcable de alimentacién esta danado, debemos cambiarlo nosotros, o bien un centro de servicio autorizado por nosotros o personal con la
misma cualificacién a fin de evitar situaciones de peligro.

- Este aparato puede ser usado por nifos a partir de 8 aios y por personas con su capacidad fisica, psiquica o sensorial reducida y por quienes no
tengan los conocimientos y la experiencia necesarios, si han sido supervisados o instruidos acerca del uso del aparato de forma segura y siempre
que sepan los riesgos que conlleva su uso. Los nifos no deben limpiar el aparato ni realizar tareas de mantenimiento a menos que sean mayores
de 8 anos y cuenten con supervision. Mantenga el aparato y el cable fuera del alcance de los niflos menores de 8 aios.

- No permita que los nifios jueguen con el aparato.

- Nodeje que el cable de red cuelgue del borde de la mesa o encimera donde esté colocado el aparato.

- Utilice este aparato exclusivamente para la finalidad a la que esta destinado a fin de evitar posibles riesgos o lesiones.

- Evite los derrames sobre el conector.

- Lasuperficie del elemento calefactor de la parte inferior de la jarra presenta calor residual después del uso.

Precaucion

Limpie siempre el aparato con agua dulce antes de usarlo por primera vez.

- No coloque el aparato en una superficie caliente y asegurrese de que el cable de alimentacion no entra en contacto con superficies calientes.

- No coloque el aparato en un armario durante el uso.

- Desenchufe el aparato antes de limpiarlo y si surgen problemas durante su uso.

- Durante la preparacion del café y hasta que se apaga el aparato, la parte inferior del aparato y |a jarra estén calientes.

- No coloque lajarra en fogones ni microondas para recalentar el café.

- Nointroduzca el aparato, ni la jarra ni ninguna otra pieza en el lavavajillas.

- Elaparato estd disenado Unicamente para un uso doméstico normal. La cafetera no estd disenada para un uso en entornos como cocinas de
comercios, oficinas, granjas u otros entornos laborales. Tampoco la deben usar los clientes de hoteles, moteles u hostales en los que se ofrecen
desayunos ni clientes de entornos residenciales de otro tipo.

- Lleve siempre el aparato a un centro de servicio autorizado por Philips para su comprobacién y reparaciéon. No abra el aparato ni intente
repararlo usted mismo.

- Nollene nunca lajarra de la cafetera mas que el nivel méximo, ya que el café espumoso caliente u otros liquidos (p. €j., la leche) podrian rebosar
durante el calentamiento.

Campos electromagnéticos (CEM)

Este aparato cumple los estandares y las normativas correspondientes a la exposicion a campos electromagnéticos.

Reciclaje

- Estesimbolo significa que los productos eléctricos no se deben eliminar como residuos domésticos corrientes sin clasificar (Fig. 1).
- Sigala normativa de su pafs para la recogida selectiva de productos eléctricos.

- Estesimbolo significa que es necesario comprobar las disposiciones de reciclaje de su municipio (Fig. 2).

- Para consultar una explicacion de los simbolos de los materiales, vea el folleto adjunto.

Informacion sobre disefio ecolégico

El aparato cumple los requisitos de disefio ecoldgico del Reglamento de la Comisidn (UE) 2023/826. Visite nuestro sitio web de soporte
www.home.id/support para conocer las especificaciones de ahorro de energia.

Garantia y asistencia

Versuni ofrece una garantia de dos afios después de la compra para este producto. Esta garantia no es valida si un defecto se debe a un uso
incorrecto o a un mantenimiento deficiente. Nuestra garantia no afecta sus derechos bajo la ley como consumidor. Para obtener mas informacion o
para invocar la garantia, visite nuestro sitio web www.home.id/warranty.

Francais

Informations de sécurité importantes
Lisez attentivement ces informations importantes avant d'utiliser I'appareil et conservez-les pour un usage ultérieur.

Danger
- Ne plongez jamais I'appareil ou la verseuse dans I'eau ou dans d'autres liquides.
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Avertissement

- Avantde brancher I'appareil, vérifiez que la tension indiquée sur I'appareil correspond a la tension supportée par le secteur local.

- Branchez |'appareil sur une prise murale mise a la terre.

- N'utilisez jamais I'appareil si la prise, le cordon d'alimentation ou |'appareil lui-méme est endommagé.

- Sile cordon d'alimentation est endommaggé, il doit étre remplacé par nos soins, un de nos centres de service agréés ou un technicien qualifié afin
d'éviter tout accident.

- Cetappareil peut étre utilisé par des enfants 4gés de 8 ans ou plus, des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles
sont réduites ou des personnes manquant d'expérience et de connaissances, a condition que ces enfants ou personnes soient sous surveillance
ou qu'ils aient recu des instructions quant a |'utilisation sécurisée de |'appareil et qu'ils aient pris connaissance des dangers encourus. Le
nettoyage et I'entretien ne peuvent pas étre réalisés par des enfants sauf s'ils sont &gés de plus de 8 ans et sous surveillance. Tenez I'appareil et
son cordon hors de portée des enfants de moins de 8 ans.

- Lesenfants ne doivent pas jouer avec 'appareil.

- Nelaissez pas le cordon pendre de la table ou du plan de travail sur lequel I'appareil est posé.

- Pour éviter tout risque ou blessure, n'utilisez pas cet appareil a d'autres fins que celles pour lesquelles il a été congu.

- Evitez tout déversement sur le connecteur.

- Aprés utilisation, la surface de I'élément chauffant au fond de la verseuse reste chaude pendant un certain temps.

Attention

- Rincez toujours |'appareil a I'eau claire avant la premiere utilisation.

- Ne posez jamais |'appareil sur une surface chaude et veillez a ce que le cordon d'alimentation ne soit pas en contact avec des surfaces chaudes.

- Ne placez pas |'appareil dans une armoire pendant son utilisation.

- Débranchez toujours I'appareil avant de le nettoyer et en cas de probléme lors de la préparation du café.

- Pendant la préparation du café et jusqu’a ce que vous éteigniez |'appareil, la partie inférieure de I'appareil et la verseuse remplie de café sont
chauds.

- Ne mettez pas la verseuse sur une cuisiniére ou dans un micro-ondes pour réchauffer du café.

- Ne mettez pas |'appareil, la verseuse ou toute autre piece au lave-vaisselle.

- Lamachine est uniquement destinée a un usage domestique normal. Elle n'est pas destinée a étre utilisée dans des environnements tels que des
cuisines destinées aux employés dans les entreprises, magasins et autres environnements de travail. Elle n'est pas non plus destinée a étre utilisée
par des clients dans des hotels, motels, chambres d'hotes et autres environnements résidentiels.

- Confiez toujours I'appareil a un Centre Service Agréé Philips pour réparation ou vérification. N'ouvrez pas I'appareil et n'essayez pas de le réparer
vous-méme.

- Neremplissez jamais la verseuse ou la cafetiére jusqu'au-dessus du niveau maximum car du café mousseux chaud ou d'autres liquides (du lait,
par exemple) pourraient déborder pendant la phase de chauffe.

Champs électromagnétiques (CEM)
Cette machine est conforme aux normes et aux réglements applicables relatifs a I'exposition aux champs électromagnétiques.
Recyclage

- Cesymbole signifie que les produits électriques ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageres (Fig. 1).
- Respectez la réglementation de votre pays concernant la collecte sélective des produits électriques.

o A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil EN MAGASIN  EN DECHETERIE
V et ses accessoires gﬁ l/

se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
- Cesymbole signifie que vous devez consulter les dispositions de recyclage de votre municipalité (Fig. 2).
- Pour connaftre la signification des symboles, consultez la brochure jointe.

Informations sur |'écoconception

Cet appareil est conforme aux exigences d'écoconception du reglement (UE) 2023/826 de la Commission. Rendez-vous sur notre site Web
d'assistance www.home.id/support pour connaftre les spécifications en matiére d'économie d'énergie.

Garantie et assistance

Versuni offre une garantie de 2 ans sur ce produit a compter de sa date d'achat. Cette garantie n’est pas valide en cas de défaillance due a une
utilisation incorrecte ou a un mauvais entretien. Notre garantie n'a aucune incidence sur vos droits légaux de consommateur. Si vous avez besoin
d'informations supplémentaires ou souhaitez invoquer la garantie, consultez notre site Web www.home.id/warranty.

Vazne sigurnosne informacije
Prije uporabe aparata pazljivo procitajte ove vazne informacije i spremite ih za buduce potrebe.

Opasnost

- Nemojte nikada uranjati uredaj ili vr¢ u vodu ili neku drugu tekucinu.

Upozorenje

- Prije ukopcavanja aparata provjerite odgovara li mrezni napon naveden na aparatu naponu lokalne mreze.

- Aparat prikljucujte u uzemljenu zidnu uti¢nicu.

- Nemojte upotrebljavati uredaj ako su utikac, kabel za napajanje ili sam uredaj osteceni.

- Ako se kabel za napajanje osteti, moramo ga zamijeniti mi, servisni centar koji smo mi ovlastili ili neka druga kvalificirana osoba kako bi se
izbjegle potencijalno opasne situacije.

- Ovaj aparat mogu koristiti djeca iznad 8 godina starosti i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima te osobe koje
nemaju dovoljno iskustva i znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su primili upute u vezi rukovanja aparatom na siguran nacin te da
razumiju moguce opasnosti. Cis¢enje i korisni¢ko odrzavanje smiju obavljati djeca starija od 8 godina, ako su pod nadzorom. Aparat i njegov
kabel drzite izvan dohvata djece mlade od 8 godina.

- Djecase ne smiju igrati aparatom.

- Mrezni kabel ne smije visjeti preko ruba stola ili radne povrsine na kojoj stoji aparat.

- Aparat koristite iskljucivo za svrhu kojoj je namijenjen da biste izbjegli potencijalnu opasnost ilil ozljedu.
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- lIzbjegavajte prolijevanje po prikljucku.
- Povrsina grijaceg elementa na dnu vr¢a moze zadrzati preostalu toplinu nakon uporabe.

Oprez

Pnje prve uporabe, uvijek isperite uredaj svjeZom vodom.

Ne stavljajte aparat na vrucu povriinu i pazite da kabel za napajanje ne dode u doticaj s vru¢im povriinama.

- Tijekom uporabe aparat nemojte stavljati u ormaric.

- Aparatiskopcajte prije ¢iscenja ili ako dode do problema tijekom kuhanja.

- Donjidio uredaja i vr¢ s kavom vrudi su tijekom kuhanja sve dok ne iskljucite uredaj.

- Vr¢ nemojte stavljati na stednjak ili u mikrovalnu pecnicu kako biste ponovo zagrijali kavu.

- Uredaj, vr¢ili druge dijelove nemojte stavljati u stroj za pranje posuda.

- Aparat je namijenjen samo uobicajenoj uporabi u kucanstvu. Nije namijenjen za uporabu u okruzenjima kao sto su kuhinje za osoblje u
trgovinama, uredima, farmama ili drugim radnim okruzenjima, niti je namijenjen za uporabu od strane klijenata u hotelima, motelima,
pansionima i drugim stambenim okruZenjima.

- Aparat uvijek dostavite u ovlasteni Philips servisni centar na ispitivanje ili popravak. Uredaj nemojte otvarati te ga nemojte pokusavati samostalno
popravljati.

- Nikada ne punite vr¢ uredaja za kavu iznad maksimalne razine, jer bi se vru¢a pjenasta kava ili druge tekucine (npr. mlijeko) mogle preliti tijekom
zagrijavanja.

Elektromagnetska polja (EMF)
Ovaj proizvod sukladan je primjenjivim standardima i propisima koji se ticu izlozenosti elektromagnetskim poljima.

Recikliranje

- Ovajsimbol znadi da se elektri¢ni proizvodi ne smiju odlagati zajedno s uobicajenim kucanskim otpadom (sl. 1).
- Postujte drzavne propise o zasebnom prikupljanju elektri¢nih proizvoda.

- Tajsimbol znaci da je potrebno provjeriti mogucnosti recikliranja lokalnih vlasti (sl. 2).

- Objasnjenje simbola materijala potrazite u prilozenom letku.

Informacije o ekoloskom dizajnu

Uredaj je u skladu sa zahtjevima Uredbe Europske komisije (EU) 2023/826 koji se odnose na ekoloski dizajn. Specifikacije o ustedi energije potrazite
na nasem web-mjestu za podrsku www.home.id/support

Jamstvo i podrska

Versuni nudi dvogodisnje jamstvo na ovaj proizvod nakon kupnje. Ovo jamstvo nije valjano ako je kvar uzrokovan neispravnom uporabom ili
neispravnim odrzavanjem. Ovo jamstvo ne utjece na vasa zakonska potrosacka prava. Ako trebate vide informacija ili se Zelite pozvati na jamstvo,
posjetite nase web-mjesto www.home.id/warranty.

Italiano

Informazioni di sicurezza importanti
Prima di utilizzare I'apparecchio, leggete attentamente queste informazioni importanti e conservatele per eventuali riferimenti futuri.

Pericolo
- Nonimmergete mai l'apparecchio o la caraffa in acqua o in altri liquidi.

Avvertenza

Prima di collegare |'apparecchio, verificate che la tensione riportata sulla spina corrisponda alla tensione disponibile.

- Collegate I'apparecchio a una presa di messa a terra.

- Non utilizzate 'apparecchio se la spina, il cavo di alimentazione o I'apparecchio stesso sono danneggiati.

- Nelcasoin cui il cavo di alimentazione fosse danneggiato, dovra essere sostituito da Philips, da un centro di assistenza autorizzato da Philips o da
personale debitamente qualificato, per evitare pericoli.

- Questo apparecchio puo essere usato da bambini di eta superiore a 8 anni e da persone con capacita mentali, fisiche o sensoriali ridotte, prive di
esperienza o conoscenze adatte, a condizione che tali persone abbiano ricevuto assistenza o formazione per utilizzare I'apparecchio in maniera
sicura e capiscano i potenziali pericoli associati a tale uso. La manutenzione e la pulizia possono essere eseguite da bambini purché di eta
superiore agli 8 anni e in presenza di un adulto. Tenere 'apparecchio e il relativo cavo lontano dalla portata di bambini di eta inferiore agli 8
anni.

- Evitate che i bambini giochino con I'apparecchio.

- Assicuratevi che il cavo di alimentazione non penda dal bordo del tavolo o dal piano di lavoro su cui & posizionato I'apparecchio.

- Utilizzate questo apparecchio solo per lo scopo previsto per evitare rischi o lesioni.

- Evitare fuoriuscite sul connettore.

La superficie dell'elemento riscaldante sul fondo della caraffa & soggetta a calore residuo dopo I'uso.

Attenzione

Sciacquate sempre I'apparecchio con acqua fresca prima dell'utilizzo.

- Non appoggiate I'apparecchio su una superficie calda e fate in modo che il cavo di alimentazione non venga a contatto con superfici
incandescenti.

- Non collocare I'apparecchio in un armadietto durante I'uso.

- Scollegate I'apparecchio prima di pulirlo e se si verificano problemi durante I'uso.

- Durante I'erogazione del caffe, e finché non spegnete I'apparecchio, la parte inferiore dell'apparecchio e la caraffa piena di caffe sono caldi.

- Non mettete la caraffa su un fornello o in un forno a microonde per riscaldare il caffe.

- Non lavate I'apparecchio, la caraffa o altre parti in lavastoviglie.

- Lamacchina e destinata esclusivamente a un uso domestico. Non deve essere utilizzata in ambienti quali cucine dei dipendenti all'interno di
punti vendita, uffici, aziende agricole o altri ambienti lavorativi. Non deve essere altresi utilizzata dai clienti di hotel, motel, B&B e altri ambienti
residenziali.

- Pereventuali controlli o riparazioni, rivolgetevi sempre a un centro autorizzato Philips. Non aprite I'apparecchio né tentate di ripararlo da soli.

- Non riempite mai la caraffa della macchina per il caffe oltre il livello massimo poiché il caffe schiumoso o altri liquidi caldi, ad esempio il latte,
potrebbero fuoriuscire durante il riscaldamento.

Campi elettromagnetici (EMF)

Questo apparecchio & conforme agli standard e alle norme applicabili relativi all'esposizione a campi elettromagnetici.
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R|C|clab|Ie

Questo simbolo indica che i prodotti elettrici non devono essere smaltiti con i normali rifiuti domestici (fig. 1).

- Cisono due situazioni in cui potete restituire gratuitamente il prodotto vecchio a un rivenditore:

Quando acquistate un prodotto nuovo, potete restituire un prodotto simile al rivenditore.

2 Senon acquistate un prodotto nuovo, potete restituire prodotti con dimensioni inferiori a 25 cm (lunghezza, altezza e larghezza) ai rivenditori
con superficie dedicata alla vendita di prodotti elettrici ed elettronici superiore ai 400 m2.

- Intutti gli altri casi, attenetevi alle normative di raccolta differenziata dei prodotti elettrici ed elettronici in vigore nel vostro paese: un corretto
smaltimento consente di evitare conseguenze negative per I'ambiente e per la salute.

- Questo simbolo indica che & necessario consultare le disposizioni sui materiali riciclabili delle autorita locali (fig. 2).
Per una spiegazione dei simboli relativi ai materiali, consultate 'opuscolo allegato.

Informazwnl sulla progettazione ecocompatibile

L'apparecchio & conforme ai requisiti di progettazione ecocompatibile del regolamento della Commissione (UE) 2023/826. Visitate il nostro sito Web
di supporto www.home.id/support per informazioni sulle specifiche sul risparmio energetico.

Garanzia e assistenza

Versuni offre una garanzia di due anni su questo prodotto dalla data di acquisto. La garanzia non ¢ valida se il difetto & dovuto a un uso
inappropriato o a scarsa manutenzione. La garanzia non pregiudica i diritti del consumatore previsti dalla legge. Per maggiori informazioni o per
consultare la garanzia, visitate il nostro sito web all'indirizzo www.home.id/warranty.

-

LatvieSu

Svariga informacija par drosibu
Pirms ierices lietosanas rupigi izlasiet so svarigo informaciju un saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja ari turpmak.

Bistami

- Nekada gadijuma neiegremdéjiet ierici vai krazi Gdent vai kada cita skidruma.

Br|d|najums
Pirms ierices plewenosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz tas noraditais spriegums atbilst elektrotikla spriegumam jasu maja.

- Pievienojiet ierici tikai iezemétai sienas kontaktrozetei.

- Neizmantojiet ierici, ja ir bojata tas kontaktdaksa, elektribas vads vai pati ierice.

- Jabarosanas kabelis ir bojats, lai izvairitos no apdraudéjuma, to drikst nomainit tikai masu darbinieki, mtsu pilnvarota apkopes centra darbinieki
vai citi kvalificéti darbinieki.

- Soierici var izmantot bérni vecuma no 8 gadiem un personas ar ierobeZotam fiziskajam, sensorajam vai garigajam spéjam vai bez pieredzes un
zinasanam, ja tiek nodrosinata uzraudziba vai noradijumi par drosu ierices lietoSanu un panakta izpratne par iespéjamo bistamibu. Bérni bez
uzraudzibas nedrikst tirit ierici vai veikt tas tehnisko apkopi, vienigi, ja vini vecaki par 8 gadiem un tiek uzraudziti. Novietojiet ierici un tas
elektribas vadu vieta, kur tai nevar pieklut par 8 gadiem jaunaki bérni.

- Beérninedrikst rotalaties ar ierici.

- Nelaujiet elektribas vadam karaties pari galda vai darba virsmas malai, uz kuras stav ierice.

- Laiizvairitos no iespéjama apdraudéjuma vai traumas, 3o ierici lietojiet tikai paredzétajam mérkim.

- lzvairieties no iz8|akstisanas uz savienotaja.

Krazes dibena sildelementa virsma péc lietosanas ir paklauta atlikusajam siltumam.

Ieverlbal

Pirms lietosanas ierice vienmeér ir jaizskalo saldudent.

- Nenovietojiet ierici uz karstas virsmas un nelaujiet elektribas vadam saskarties ar karstam virsmam.

- Nenovietojiet ierici skapi, kameér ta darbojas.

- Pirmsierices tirisanas un gadijumos, ja rodas problémas kafijas gatavosanas laika, atvienojiet ierici no elektrotikla.

- VariSanas laika un tikmér, kameér ierice ir ieslégta, ierices apakséja dala un kraze ar kafiju ir karsta.

- Nelieciet krazi uz plits vai mikrovilnu krasni, lai uzsildrtu kafiju.

- Nemazgajiet ierici, krlizi un nevienu citu daju trauku mazgajamaja masina.

- lerice ir paredzéta tikai standarta lietosanai majsaimnieciba. Sis kafijas automats nav paredzéts lietosanai veikalu vai biroju darbinieku virtuvés,
saimniecibas ékas vai citas darba telpas, tapat to nevar izmantot klienti viesnicas, mote|os, pansijas un citas apmesanas vietas.

- Vienmér nododiet ierici Philips autorizétam servisa centram, ja nepiecieSsama apskate vai remonts. Nemédiniet atvert ierici vai labot to saviem
spékiem.

- Nekada gadijuma nepiepildiet kafijas automata krazi, parsniedzot maksimalo atzimi, jo karsta un putojosa kafija vai citi Skidrumi (pieméram,
piens) var karsésanas laika izraisit parplasanu.

Elektromagnétiskie lauki (EML)

Siierice atbilst piemérojamo standartu un noteikumu prasibam attieciba uz elektromagnétisko lauku iedarbibu.
Otrreizéja parstrade

- Sis simbols nozimé, ka elektriskos produktus nedrikst likvidét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem (1. att.).
- levérojiet vietéjos noteikumus par elektrisko produktu savaksanu.

- Sissimbols nozimé, ka ir japarbauda savas pasvaldibas noteikumus par parstradi (2. att.).
- Materialu simbolu skaidrojums ir sniegts atseviska brosura, kas ir ietverta piegades komplekta.

Ekodizaina informacija

lerice atbilst Komisijas Regulas (ES) 2023/826 ekodizaina prasibam. Lai iegUtu energijas taupisanas specifikacijas, lGdzu, apmeklgjiet masu atbalsta
vietni www.home.id/support

Garantija un atbalsts

Sim izstradajumam uznémums Versuni sniedz divu gadu garantiju kops ta iegades datuma. ST garantija nav spéka, ja defekts radies nepareizas
lietosanas vai neatbilstosi veiktas apkopes dé|. Mlsu garantija neietekmé jasu ka patérétaja likuma noteiktas tiesibas. Lai iegutu papildinformaciju vai
atsauktos uz garantiju, 1ddzu, apmekléjiet masu vietni www.home.id/warranty.
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viskai

Lie

Svarbi saugos informacija
Pries pradédami naudotis prietaisu atidziai perskaitykite $ig svarbia informacija ir saugokite ja, nes jos gali prireikti ateityje.

Pavojus

- Prietaiso ar rezervuaro niekada nemerkite j vandenj ar kita skyst;.

|spéjimas

- Pries jjungdami prietaisa, patikrinkite, ar ant prietaiso nurodyta jtampa atitinka vietinio elektros tinklo jtampa.

- Prietaisa junkite j jzZeminta sieninj el. lizda.

- Nenaudokite prietaiso, jei apgadintas kistukas, maitinimo laidas arba pats prietaisas.

- Jei apgadintas tinklo laidas, jj turi pakeisti masy jmoné, musy jgaliotas priezitros centras arba panasios kvalifikacijos asmenys, kad buty isvengta
pavojaus.

- prietaisq gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys kuriy fiziniai, jutimo ir protiniai gebejimai yra silonesni, arba neturintieji patirties ir

nepasneklamo e vietoje.
- Neleiskite vaikams Zaisti su Siuo prietaisu.
- Nepalikite maitinimo laido, kabancio nuo stalo ar pagrindo, ant kurio laikomas prietaisas, krasto.
- Prietaisg naudokite tik pagal numatytaja paskirtj, kad iSvengtuméte galimo pavojaus ar suzalojimo.
- Stenkités, kad ant jungties neissiliety skysciy.
- Baigus naudotis prietaisu, kaitinimo elemento pavirsius asocio apacioje kurj laika lieka karstas.

Atsargiai!

Pries naudodami pirma karta visada isskalaukite prietaisa svieziu vandeniu.

- Nedékite prietaiso ant karsto pavirsiaus ir saugokite, kad prie karsty pavirsiy neprisiliesty maitinimo laidas.

- Nedékite veikiancio prietaiso j spinta.

- Prie$valydami aparata ir iskilus problemoms jam verdant atjunkite jj nuo elektros lizdo.

- Virimo metu ir kol isjungiate prietaisa apatiné prietaiso dalis ir rezervuaras su kava yra karsti.

- Nedeékite asocio ant viryklés ar j mikrobangy krosnele, kai norite pasildyti kava.

- Nedékite prietaiso, rezervuaro ar bet kokios kitos dalies j indaplove.

- Sisaparatas yra skirtas tik Jprastai naudoti buityje. Netinka naudoti tokiose vietose kaip parduotqu personalo virtuves, biurai, tkiai ar kitos
darbo aplinkos. Gaminys néra skirtas viesbuciy, moteliy, nakvynés namy, kuriuose patiekiami pusryciai, bei kity gyvenamojo tipo aplinky
klientams.

- Prietaisg apziUréti ar taisyti pristatykite tik j ,Philips” jgaliotajj techninés priezitros centra. Neatidarykite prietaiso ir nebandykite patys jo
remontuoti.

- Niekada nepripildykite kavos aparato rezervuaro virs maksimalaus lygio, nes karsta putojanti kava ar kiti skysciai (pvz., pienas) gali isbeégti
kaitinimo metu.

Elektromagnetiniai laukai (EML)
Sis jrenginys atitinka taikomus standartus ir nuostatas dél elektromagnetiniy lauky poveikio.

Perdirbimas

- Sissimbolis reiskia, kad elektriniy prietaisy negalima i¥mesti kartu su jprastomis buitinémis atliekomis (pav. 1).
- Dél konkretaus elektros prietaisy surinkimo vadovaukités savo 3alies taisyklémis.
- Sissimbolis reiskia, kad reikia patikrinti jisy vietinés savivaldybés (pav. 2) perdirbimo nuostatas.

Medziagy simboliy paaiskinimus rasite atskirame pridétame lankstinuke.

Informaclja apie ekologinj projektavima

Prietaisas atitinka ekologiniam projektavimui taikomus Komisijos reglamento (ES) 2023/826 reikalavimus. Energijos taupymo specifikacijos
pateikiamos musy techninés pagalbos interneto svetainéje adresu www.home.id/support.

Garantija ir pagalba

Versuni” sitlo dviejy mety garantija $iam gaminiui po jo pirkimo. Si garantija negalioja, jei defekto prieZastis yra netinkamas naudojimas arba prasta
priezitra. Misy garantija nepaveikia jasy kaip vartotojo jstatyminiy teisiy. Prireikus daugiau informacijos arba norédami pasinaudoti garantija,
apsilankykite masy svetainéje www.home.id/warranty.

Magyar

Fontos biztonsagossagi tudnivalok
A készulék hasznélata elétt figyelmesen olvassa el a fontos tudnivalokat, és 6rizze meg késébbi hasznalatra.

Veszély
- Ne meritse a készliléket vagy a kannat vizbe vagy mas folyadékba.

V|gyazat|

A készilék csatlakoztatasa elétt ellendrizze, hogy a rajta feltlintetett fesziltség egyezik-e a helyi héldzatéval.

- Csatlakoztassa a késziiléket foldelt fali konnektorhoz.

- Ne hasznalja a késziléket, ha a halézati csatlakozédugo, a kdbel vagy a készilék sérdilt.

- Haa halézati kdbel megsértlt, a kockazatok elkertlése érdekében szakszervizben vagy hasonldan képzett személlyel cseréltesse ki.

- Akésziiléket 8 éven fellli gyermekek, illetve csokkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkezé, vagy a készilék
mukodtetésében jaratlan személyek is hasznalhatjak, amennyiben ezt feligyelet mellett teszik, illetve ismerik a készulék biztonsagos
mukodtetésének modjat és az azzal jard veszélyeket. A tisztitast és a felhasznalo altal is végezhetd karbantartast soha ne végezze 8 éven aluli
gyermek, és 8 éven feluli gyermek is csak feluigyelet mellett végezheti el ezeket. A késziiléket és a vezetéket tartsa tavol 8 éven aluli
gyermekektdl.

- Neengedje, hogy gyermekek jatsszanak a készlékkel.



- Ugyeljen arra, hogy a héldzati kébel ne 16gjon le az asztalrél vagy a munkalaprol, amelyiken a késziilék 4l1.
- Akészlléket csak a rendeltetésének megfelel6 célra hasznélja az esetleges sériilések és egyéb veszélyek elkertlése érdekében.
- Ugyeljen ra, hogy ne léttyenjen folyadék a csatlakozéra.

Akancsé aljan lévé flitéelem felllete hasznélat utan forrd lehet.

Flgyelem|
A késziiléket az els6 hasznalat el6tt tiszta vizzel dblitse &t.

- Soha ne helyezze a kadvéfézo6t forro feluletre, és tigyeljen arra, hogy a héldzati kabel se érintkezzen forré felllettel.

- Netegye a készlléket szekrénybe hasznélatkor!

- Huzza ki a készlilék halézati csatlakozd dugdjat a fali konnektorbdl tisztitds elétt, vagy ha a kavéfézés kozben problémdk adédnéanak.

- Akavéfézés ideje alatt, és amig ki nem kapcsolja a késztiléket, a készllék also része és a kavéval teli kanna forré.

- Akavé Ujramelegitéséhez ne tegye a kannét tlizhelyre vagy mikrohulldmu stitébe.

- Netisztitsa mosogatégépben a késziiléket, a kannat vagy barmelyik mas alkatrészt.

- Akészllék altalanos otthoni hasznalatra készult. Nem ajanlott Uzletek, irodak, gazdasagok és egyéb munkahelyek személyzeti konyhajaba,
valamint hotelekben, motelekben, panzidkban és egyéb vendéglatdipari kornyezetben valé hasznalatra sem.

- Akészlléket kizardlag Philips hivatalos szakszervizbe vigye vizsgélatra, illetve javitasra. Ne nyissa fel a késztlék burkolatat, és ne kisérelje meg
onélldan megjavitani a késztiléket.
Soha ne téltse a kavéf6z6 kancsojat a maximalis szint folé, mivel a forrd, habzo kavé vagy mas folyadékok (pl. tej) a melegités soran kifolyhatnak.

EIektromagneses mezék (EMF)
Ez a készulék megfelel az elektromagneses mezéknek vald kitettségre vonatkozé szabvanyoknak és el6irasoknak.

U 1rahaszn05|tas

Ez a szimbdlum azt jelenti, hogy az elektromos késztilékeket nem szabad héztartasi hulladékként (1. dbra) kezelni.
- Tartsa be az elektromos késziilékek kilon torténd gydijtésére vonatkozd orszagos elSirasokat.
- Ezaszimbodlum azt jelenti, hogy tanulmanyozni kell a helyi 6nkormanyzat tjrahasznositassal kapcsolatos rendelkezéseit (2. bra).
- Azanyagjelzések magyarazatat lasd a kilon mellékelt tajékoztatoban.

Kornyezettudatos tervezésre vonatkozé informaciok

Akésziilék megfelel a Bizottsag (EU) 2023/826-0s rendelete kdrnyezetbarat tervezési kévetelményeinek. Kérjik, latogasson el tdmogatasi
weboldalunkra a www.home.id/support cimen az energiatakarékosséagi jellemzék megtekintéséhez.

Garancia és terméktamogatas

A Versuni a vasdrlas utdn két év jotalldst ad a termékre. Ez a jotallds nem érvényes, ha a hiba helytelen hasznélatra vagy nem megfelelé
karbantartasra vezethetd vissza. Ez a jotéllas nem érinti az On térvény adta fogyasztdi jogait. Tovébbi informacidért vagy a jotéllas érvényesitéséhez
ldtogasson el webhelylnkre: www.home.id/warranty.

Nederlands

Belangrijke veiligheidsinformatie

Lees deze belangrijke informatie zorgvuldig door voordat u het apparaat gaat gebruiken en bewaar de informatie om de aanwijzingen later
opnieuw te kunnen raadplegen.

Gevaar
- Dompel het apparaat of de kan nooit onder in water of een andere vloeistof.

Waarschuwmg

Controleer of het voltage dat wordt aangegeven op het apparaat, overeenkomt met de plaatselijke netspanning voordat u het apparaat
aansluit.

- Sluit het apparaat uitsluitend aan op een geaard stopcontact.

- Gebruik het apparaat niet als de stekker, het netsnoer of het apparaat zelf beschadigd is.

- Als het netsnoer beschadigd is, moet u het door ons, door een door ons erkend servicecentrum of door personen met vergelijkbare kwalificaties
laten vervangen. Dit om gevaar te voorkomen.

- Ditapparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke
capaciteiten of weinig ervaring en kennis, mits dat gebeurt onder toezicht of nadat zij aanwijzingen hebben gekregen voor veilig gebruik van
het apparaat en mits zij de gevaren van het gebruik van dit apparaat begrijpen. Reiniging en onderhoud mogen alleen door kinderen worden
uitgevoerd die ouder zijn dan 8 en alleen onder toezicht. Houd het apparaat en het snoer buiten bereik van kinderen die jonger zijn dan 8 jaar
oud.

- Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.

- Laat het snoer niet over de rand van de tafel of het aanrecht hangen waarop het apparaat staat.

- Gebruik dit apparaat alleen voor het beoogde doel, om eventuele gevaren of verwondingen te voorkomen.

- Voorkom morsen op de stekker.

Het oppervlak van het verwarmingselement op de bodem van de kan is na gebruik aan restwarmte blootgesteld.

Let op

Spoel het apparaat altijd met vers water voordat u het voor het eerst gebruikt.

- Plaats het apparaat niet op een heet oppervlak en voorkom dat het netsnoer in contact komt met hete oppervlakken.

- Plaats het apparaat tijdens gebruik niet in een kast.

- Haal de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat gaat schoonmaken en als er tijdens het koffiezetten problemen optreden.

- Tijdens het bereiden zijn het onderste gedeelte van het apparaat en de kan met koffie heet, totdat u het apparaat uitschakelt.

- Plaats de kan niet op het fornuis of in de magnetron om de koffie opnieuw op te warmen.

- Maak het apparaat, de kan of delen ervan niet schoon in de vaatwasmachine.

- Het apparaat is uitsluitend bedoeld voor normaal huishoudelijk gebruik. Het apparaat is niet bedoeld voor gebruik in personeelskeukens van
bijvoorbeeld winkels, kantoren, boerderijen of vergelijkbare werkomgevingen en ook niet voor gebruik door gasten van hotels, motels, bed and
breakfasts en andere verblijfsaccommodaties.

- Breng het apparaat altijd naar een door Philips geautoriseerd servicecentrum voor onderzoek of reparatie. Open het apparaat niet of probeer
het apparaat niet zelf te repareren.

- Vul de kan van het koffiezetapparaat nooit tot boven het maximumniveau, omdat hete schuimende koffie of andere vloeistoffen (bijvoorbeeld
melk) tijdens het verwarmen kunnen overlopen.
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Elektromagnetische velden (EMV)
Dit apparaat voldoet aan de geldende normen en voorschriften voor blootstelling aan elektromagnetische velden.

Recyclen

- Dit symbool betekent dat elektrische apparaten niet samen met het gewone huishoudelijke afval mogen worden weggegooid (Fig. 1).
- Volgdein uw land geldende regels voor de gescheiden inzameling van elektrische producten.

- Dit symbool geeft aan dat u de plaatselijke recyclingbepalingen moet raadplegen (Fig. 2).

- Inde bijgesloten folder vindt u een uitleg van de symbolen voor materialen.

Informatie over ecologische ontwerp

Het apparaat voldoet aan de vereisten voor ecologisch ontwerp volgens de Verordening (EU) 2023/826 van de Commissie. Bezoek onze
ondersteuningswebsite www.home.id/support voor de specificaties met betrekking tot energiebesparing.

Garantie en ondersteuning

Versuni biedt voor dit product een garantie van twee jaar vanaf de datum van aankoop. Deze garantie is niet geldig als het defect is ontstaan door
onjuist gebruik of slecht onderhoud. Onze garantie heeft geen invioed op uw wettelijke rechten als consument. Ga voor meer informatie of om een
beroep op deze de garantie te doen naar onze website www.home.id/warranty.

Viktig sikkerhetsinformasjon
Les denne viktige informasjonen neye for du bruker apparatet, og ta vare pa den for senere referanse.

Fare
- Senk aldri apparatet eller kannen ned i vann eller annen vaeske.

Advarsel

- Fordu kobler til apparatet, ma du kontrollere at spenningen som er angitt p& apparatet, stemmer overens med nettspenningen.

- Koble apparatet til en jordet stikkontakt.

- lkke bruk apparatet hvis stapselet, ledningen eller selve apparatet er edelagt.

- Huvis ledningen er edelagt, ma du enten fa den skiftet ut av oss, pa et servicesenter som er godkjent av oss, eller av annet kvalifisert personell, slik
at du unngar farlige situasjoner.

- Apparatet kan brukes av barn fra 8 ar og oppover, personer som har nedsatt fysisk, sensorisk eller mental funksjonsevne, og personer som
mangler erfaring og kunnskap. Dette forutsetter imidlertid at bruken skjer under tilsyn, eller at brukeren forstar risikoene og har fatt oppleering i
trygg bruk av apparatet. Barn skal ikke rengjore eller vedlikeholde apparatet med mindre de er over 8 ar og far veiledning. Hold apparatet og
ledningen utenfor rekkevidden til barn under 8 ar.

- lkke la barn leke med apparatet.

- Ikke laledningen henge over kanten pa bordet eller benken der apparatet star.

- Bruk kun dette produktet til det tiltenkte formal, for & unnga potensiell fare eller skade.

- Unnga & sole pa kontakten.

- Overflaten pa varmeelementet nederst pa kannen kan veere varm etter bruk.

Forsiktig

- Skyll apparatet med rent vann for ferste gangs bruk.

- Ikke plasser apparatet pa en varm overflate, og pass pa at ledningen ikke kommer i kontakt med varme overflater.

- lkke sett apparatet i et skap nar det er i bruk.

- Koble fra apparatet for du rengjer det, og hvis det oppstar problemer under traktingen.

- Under bryggingen og til du slar av apparatet, er den nedre delen av apparatet og kannen fylt med kaffe, varme.

- lkke sett kolben pé en stekeovn eller i en mikrobaelgeovn hvis du vil varme opp kaffen igjen.

- lkke sett apparatet, kannen eller noen av delene i oppvaskmaskinen.

- Maskinen er bare beregnet pa vanlig husholdningsbruk. Den er ikke beregnet pa bruk pé f.eks. bedriftskjokken, butikker, kontorer, bondegérder
eller andre arbeidsmiljger. Den er heller ikke beregnet til bruk av kunder pa hoteller, moteller eller i andre typer bomiljger.

- Taalltid med apparatet til et autorisert Philips-servicesenter for undersekelse eller reparasjon. Ikke apne apparetet, eller forsgk a reparere
apparatet pa egen hand.

- Fyllaldri kannen pa kaffemaskinen over maksimumsnivaet siden varm, skummende kaffe eller andre vaesker (f.eks. melk) kan renne over under
oppvarming.

Elektromagnetiske felt (EMF)
Dette apparatet oppfyller gjeldende standarder og forskrifter angdende eksponering for elektromagnetiske felt.

Resirkulering

- Dette symbolet betyr at elektriske produkter ikke skal kastes sammen med vanlig husholdningsavfall (Fig. 1).
- Pass pa a overholde nasjonale regler og forskrifter for avhending av elektriske produkter.

- Dette symbolet betyr at resirkuleringsbestemmelsene i din lokale kommune (Fig. 2).

- Foren forklaring av materialsymbolene, se separat vedlagte brosjyre.

Ecodesign-informasjon

Apparatet innfrir Ecodesign-kravene i kommisjonsforordning (EU) 2023/826. Du finner mer informasjon om energisparing pa nettsiden var for
kundestotte www.home.id/support.

Garanti og stotte

Versuni tilbyr en 2-ars garanti pa dette produktet etter kjop. Denne garantien er ikke gyldig dersom en defekt skyldes feil bruk eller darlig
vedlikehold. Garantien var pavirker ikke lovfestede retter du har som forbruker. Hvis du vil vite mer eller benytte deg av garantien, gar du til
nettstedet vart www.home.id/warranty.
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Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa

Zanim rozpoczniesz korzystanie z urzadzenia, zapoznaj sie doktadnie z podanymi informacjami, ktére moga by¢ przydatne réwniez w pézniejszej
eksploatacji.

Niebezpieczenstwo
- Nigdy nie zanurzaj urzadzenia ani dzbanka w wodzie ani innym ptynie.

Ostrzezenie

Przed podtaczeniem urzqdzenla upewnij sie, ze napiecie podane na urzadzeniu jest zgodne z napieciem w sieci elektrycznej.

- Podfgczaj urzadzenie do uziemionego gniazdka elektrycznego.

- Nie uzywaj urzadzenia, jedli uszkodzona jest wtyczka, przewdd sieciowy lub samo urzadzenie.

- Ze wzgleddw bezpieczenstwa wymiane uszkodzonego przewodu sieciowego nalezy zleci¢ nam, centrum serwisowemu autoryzowanemu przez
nas lub odpowiednio wykwalifikowanej osobie.

- Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku powyzej 8 lat oraz osoby z ograniczonymi zdolnosciami fizycznymi, sensorycznymi lub
umystowymi, a takze nieposiadajace wiedzy lub do$wiadczenia w zakresie uzytkowania tego typu urzadzen, pod warunkiem ze beda
nadzorowane lub zostana poinstruowane w zakresie korzystania z urzadzenia w bezpieczny sposéb oraz zostana poinformowane o
potencjalnych zagrozeniach. Dzieci moga czyscic i konserwowac urzadzenie, o ile ukonczyly 8 lat i s3 nadzorowane. Przechowuj urzgdzenie oraz
przewdd sieciowy poza zasiegiem dzieci ponizej 8 roku zycia.

- Dzieci nie powinny bawi¢ sie sprzetem.

- Nie pozostawiaj przewodu sieciowego wiszgcego ze stotu lub blatu kuchennego, na ktérym umieszczono urzadzenie.

- Korzystaj z tego urzadzenia tylko zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknac potencjalnych zagrozen i ryzyka.

- Unikaj zamoczenia ztacza.

Po uzyciu urzadzenia powierzchnia elementu grzejnego dna dzbanka jest nadal goraca.

Uwaga
Zawsze przed pierwszym uzyciem urzadzenia oplucz je swiezg woda.

- Nie stawiaj urzadzenia na rozgrzanej powierzchni i nie dopuszczaj do zetkniecia sie przewodu sieciowego z rozgrzanymi czeciami urzagdzenia.

- Podczas uzytkowania urzadzenie nie moze znajdowac sie w szafce.

- Wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego przed czyszczeniem urzadzenia oraz w przypadku wystgpienia probleméw podczas parzenia kawy.

- Podczas parzenia kawy oraz do momentu wytaczenia urzadzenia dolna czes¢ urzadzenia i dzbanek z kawa sg gorace.

- Nie umieszczaj dzbanka na kuchence ani w mikrofaléwce w celu ponownego podgrzania kawy.

- Nie umieszczaj urzadzenia, dzbanka ani zadnych innych czesci w zmywarce.

- Tourzadzenie jest przeznaczone wytacznie do uzytku domowego. Nie jest przeznaczone do uzytku w takich miejscach, jak kuchnie w sklepach,
biurach, na farmach i w innych miejscach pracy. Nie jest takze przeznaczone do uzytku przez klientéw w hotelach, motelach i innych miejscach
tymczasowego pobytu.

- Koniecznos¢ przegladu lub naprawy urzadzenia zawsze zgtaszaj do autoryzowanego centrum serwisowego firmy Philips. Nie nalezy otwierac
urzadzenia ani podejmowac¢ préb samodzielnej naprawy urzadzenia.

- Nigdy nie napetniaj dzbanka ekspresu powyzej poziomu maksymalnego, poniewaz podczas podgrzewania goraca, pieniaca sie kawa lub inne
plyny (np. mleko) moga sie wylac.

Pola elektromagnetyczne (EMF)
To urzadzenie spefnia wszystkie normy i jest zgodne z przepisami dotyczacymi narazenia na dziatanie pél elektromagnetycznych.

Recyklmg

Symbol przekreslonego kontenera na odpady (rys. 1) oznacza, ze produktéw elektrycznych po okresie ich uzytkowania, nie mozna wyrzucac
wraz z innymi odpadami pochodzacymi z gospodarstw domowych. Uzytkownik ma obowigzek oddac zuzyty produkt do podmiotu
prowadzacego zbieranie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego, tworzacego system zbierania takich odpadéw - w tym do
odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu zbidrki lub jednostki gminnej. Zuzyty sprzet moze miec¢ szkodliwy wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi
z uwagi na potencjalna zawartos¢ niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych. Gospodarstwo domowe spetnia wazna role w
przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku surowcow wtérnych, w tym recyklingu zuzytego sprzetu. Na tym etapie ksztattuje sie postawy,
ktore wptywaja na zachowanie wspolnego dobra jakim jest czyste srodowisko naturalne.

- Tensymbol oznacza, ze nalezy sprawdzic¢ przepisy dotyczace recyklingu obowigzujace w Twojej gminie (rys. 2).
Objasnienie symboli materiatow znajduje sie w oddzielnej zataczonej ulotce.

Informaqe dotyczace ekoprojektu

Urzadzenie jest zgodne z wymogami ekoprojektu w rozporzadzeniu Komisji (UE) 2023/826. Odwiedz nasza strone pomocy technicznej
www.home.id/support, aby zapoznac sie ze specyfikacjami oszczedzania energii.

Gwarancja i pomoc techniczna

Versuni udziela dwuletniej gwarancji na ten produkt po jego zakupie. Gwarancja ta nie obowigzuije, jesli wada wynika z nieprawidtowego
uzytkowania lub niewtasciwej konserwacji. Nasza gwarancja nie ma wptywu na ustawowe prawa uzytkownika jako konsumenta. Aby uzyskac wiecej
informadji lub skorzystac¢ z gwarancji, odwiedz nasza strone internetowa www.home.id/warranty.

Portugués

Informacoes de seguranca importantes

Leia cuidadosamente estas informacdes importantes antes de utilizar o aparelho e guarde-o para uma eventual consulta futura.
Perigo

- Nunca mergulhe o aparelho ou o jarro em dgua ou em qualquer outro liquido.

Aviso

- Verifique se a voltagem indicada no aparelho corresponde a voltagem elétrica local antes de o ligar.
- Ligue o aparelho a uma tomada com ligacéo a terra.
- Nao utilize o aparelho se a ficha, o fio de alimentacdo ou o préprio aparelho estiverem danificados.



17

- Seocabo de alimentagéo estiver danificado, deve ser substituido pela Philips, por um centro de assisténcia autorizado pela Philips ou por pessoal
devidamente qualificado, a fim de evitar situacdes de perigo.

- Este aparelho pode ser utilizado por criancas com idade igual ou superior a 8 anos e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas, ou com falta de experiéncia e conhecimento, caso tenham sido supervisionadas ou lhes tenham sido dadas instrugées relativas a
utilizacao segura do aparelho e se forem alertadas para os perigos envolvidos. A limpeza e manutencao nao devem ser efetuadas por criancas, a
nao ser que tenham idade superior a 8 anos e sejam supervisionadas. Mantenha o aparelho e o cabo fora do alcance de criangas com idade
inferior a 8 anos.

- Ascriangas ndo devem brincar com o aparelho.

- Nao deixe que o fio de alimentacao fique pendurado na extremidade da mesa ou bancada de trabalho onde o aparelho estd colocado.

- Utilize este aparelho apenas para o fim a que se destina, para evitar possiveis lesdes ou danos.

- Evite derramamentos sobre o conector.

A superficie do elemento de aquecimento no fundo do jarro esté sujeita a calor residual apos a utilizacao.

Cuidado

Lave sempre o aparelho com &dgua limpa antes da primeira utilizacao.

- Nao coloque o aparelho sobre uma superficie quente e ndo deixe que o fio entre em contacto com superficies quentes.

- Nao coloque o aparelho dentro de um armério quando estiver em utilizacdo.

- Desligue o aparelho antes de o limpar e se ocorrerem problemas durante a sua utilizagao.

- Durante a preparacao do café e até desligar o aparelho, a parte inferior do aparelho e o jarro cheio de café estdo quentes.

- Nao coloque o jarro num fogao ou num micro-ondas para aquecer novamente o café.

- Nao coloque o aparelho, o jarro nem qualquer outra peca na maquina de lavar a louca.

- Amaquina destina-se apenas a uma utilizacdo domeéstica normal. Nao se destina a utilizacdo em ambientes como copas de pessoal em lojas,
escritorios, quintas ou outros ambientes de trabalho, nem é adequada para a utilizacao por clientes em hotéis, motéis, estalagens e outros
ambientes residenciais.

- Levesempre o aparelho a um centro de assisténcia autorizado da Philips para verificacdo ou reparacao. Nao abra nem tente reparar o aparelho
sozinho.

- Nunca encha o jarro da maquina de café acima do nivel maximo, dado que espuma de café quente ou outros liquidos (por exemplo, leite)
poderao transbordar durante o aquecimento.

Campos electromagnéticos (CEM)
Este aparelho cumpre as normas e regulamentos aplicaveis relativos a exposicdo a campos eletromagnéticos.

Reciclagem

- Este simbolo significa que os produtos elétricos ndo devem ser eliminados juntamente com os residuos domésticos comuns (Fig. 1).
- Cumpra as regras nacionais de recolha seletiva de produtos elétricos.

- Estesimbolo significa que é necessario verificar as indicacées de reciclagem do municipio local (Fig. 2).

- Paraobter uma explicacdo dos simbolos dos materiais, consulte o folheto fornecido separadamente.

Informacoes do design ecoldgico

O aparelho estd em conformidade com os requisitos do design ecolégico do Regulamento (UE) 2023/826 da Comissao. Visite o nosso Web site de
suporte www.home.id/support para obter as especificacoes de poupanca de energia.

Garantia e assisténcia

Neste produto, a Versuni oferece uma garantia de dois anos apds a aquisicao. Esta garantia nao € valida em caso de defeito provocado por uma
utilizacdo incorreta ou uma fraca manutencao. A nossa garantia nao afeta os seus direitos legais ao abrigo da legislacdo enquanto consumidor. Para
obter mais informacdes ou invocar a garantia, visite o nosso website www.home.id/warranty.

Romana

Informatii importante privind siguranta
Cititi cu atentie aceste informatii importante inainte de a utiliza aparatul si pastrati-le pentru consultare ulterioara.

Pericol
- Nuintroduceti niciodata aparatul sau vasul in apa sau in alte lichide.

Avertisment

- nainte de a conecta aparatul, verificati dac tensiunea indicatd pe aparat corespunde tensiunii de alimentare locale.

- Conectati aparatul numai la o priza de perete cu impamantare.

- Nufolositi aparatul dacd stecherul, cablul de alimentare sau aparatul insusi este deteriorat.

- Incazulin care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie sa fie inlocuit de noi, de un centru de service autorizat de noi sau de personal
calificat in domeniu, pentru a evita orice pericol.

- Acest aparat poate fi utilizat de catre copii incepand de la varsta de 8 ani si persoane care au capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
sunt lipsite de experientd si cunostinte, daca sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea in conditii de siguranta a aparatului si
nteleg pericolele pe care le prezinta. Curatarea si intretinerea nu trebuie sa fie efectuate de catre copii, decat dacd acestia au varsta mai mare de
8 ani si sunt supravegheati. Nu ldsati aparatul si cablul acestuia la indemana copiilor sub 8 ani.

- Nu permiteti copiilor s se joace cu aparatul.

- Nulasati cablul de alimentare sa atarne peste marginea mesei sau a blatului pe care este asezat aparatul.

- Utilizati acest aparat doar in scopul in care a fost conceput, pentru a evita potentiale vatamari sau pericole.

- Evitati varsarea de lichide pe conector.

- Suprafata elementului de incalzire de pe fundul vasului poate prezenta caldura reziduald dupa utilizare.

Atentie

- Clatiti intotdeauna aparatul cu apd curatd inainte de prima utilizare.

- Nuasezati aparatul pe o suprafata fierbinte si feriti cablul de alimentare de contactul cu suprafetele incinse.

- Nupuneti aparatul intr-un dulap in timpul utilizarii.

- Scoateti aparatul din priza nainte de a-I curata si daca apar probleme in timpul prepararii.

- Intimpul preparérii si pAn& cand opriti aparatul, partea inferioara a aparatului si vasul plin cu cafea sunt fierbinti.

- Nuasezati vasul pe o sobd sau intr-un cuptor cu microunde pentru a reincalzi cafeaua.

- Nuintroduceti aparatul, vasul nicio alta componenta in masina de spalat vase.



- Aparatul este conceput numai pentru utilizarea casnica normala. Nu este conceputa pentru utilizarea in medii cum ar fi bucatarii ale angajatilor
din ateliere, birouri, ferme sau alte medii de lucru; de asemenea, nu este conceputa pentru utilizarea de catre clienti in hoteluri, moteluri,
pensiuni si alte medii rezidentiale.

- Pentru control sau depanare, duceti aparatul numai la un centru autorizat Philips. Nu fncercati sa deschideti sau sa reparati dvs. aparatul.

- Nuumpleti niciodata vasul cafetierei peste nivelul maxim, deoarece cafeaua inspumata fierbinte sau alte lichide (de exemplu, laptele) se pot
revarsa in timpul incalzirii.

Campuri electromagnetice (EMF)
Acest aparat respectd standardele si reglementérile aplicabile privind expunerea la cdmpuri electromagnetice.

Reciclarea

- Acestsimbol Inseamna ca produsele electrice nu trebuie eliminate impreuna cu deseurile menajere obisnuite (Fig. 1).

- Respectati regulile specifice tarii dvs. cu privire la colectarea separata a produselor electrice.

- Acestsimbol semnifica faptul ca este necesar sa verificati prevederile privind reciclarea ale municipalitatii locale (Fig. 2).
- Pentru o explicatie a simbolurilor materialelor, consultati brosura separata anexata.

Informatii privind proiectarea ecologica

Aparatul respecta cerintele de proiectare ecologica din Regulamentul (UE) 2023/826 al Comisiei. Va rugam sa vizitati site-ul nostru web de asistenta
www.home.id/support pentru specificatii privind economisirea energiei.

Garantie si asistenta

Versuni oferd o garantie de doi ani pentru acest produs dupa cumparare. Aceasta garantie nu este valabila in cazul in care un defect se datoreaza
unei utilizari incorecte sau unei intretineri necorespunzatoare. Garantia noastra nu afecteaza drepturile dvs. legale in calitate de consumator. Pentru
mai multe informatii sau pentru invocarea garantiei, vizitati site-ul nostru web www.home.id/warranty.

Informacion i réndésishém sigurie
Lexojeni me kujdes kété informacion té réndésishém pérpara pérdorimit té pajisjes dhe ruajeni pér referencé né té ardhmen.

Rrezik

- Mos e zhytni asnjéheré pajisjen ose kanén né ujé apo né ndonjé Iéng tjetér.

Paralajmérim

- Kontrolloni nése tensioni i treguar né pajisje korrespondon me tensionin lokal pérpara se té lidheni me pajisjen.

- Lidheni pajisjen me njé prizé té tokézuar.

- Nése éshté démtuar kordoni i rrymés ose pajisja veté éshté e démtuar, mos e pérdorni pajisjen.

- Pértéshmangur rrezikun né raste kur kordoni elektrik éshté i démtuar, ky duhet té zévendésohet nga ne, nga njé gendér shérbimi e autorizuar
nga ne ose nga persona me kualifikim té ngjashém.

- Pajisja mund té pérdoret nga fémijé 8 vjeg e lart dhe nga persona me aftési té kufizuara fizike, ndijore ose mendore, ose me mungesé pérvoje e
njohurish, nése mbikégyren apo udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe nése i kuptojné rreziget qé paragiten. Pastrimi dhe
mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet té kryhen nga fémijét nése ata jané nén 8 vjeg dhe té pambikéqyrur. Mbajeni pajisjen dhe kordonin e saj
larg fémijéve nén 8 vjec.

- Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen.

- Mos e lini kordonin elektrik té varet né skajin e tavolinés apo banakut né té cilin géndron pajisja.

- Pérdoreni kété pajisje vetém pér géllimin e saj té synuar pér té shmangur rrezikun ose léndimin e mundshém.

- Shmangni derdhjen mbi bashkues.

- Sipérfagja e elementit té ngrohjes né pjesén e poshtme té kanés mund ta ruajé nxehtésiné pas pérdorimit.

Kujdes

- Shpélajeni gjithmoné pajisjen me ujé té pastér pérpara pérdorimit té paré.

- Mos e vendosni pajisjen mbi njé sipérfage té nxehté dhe mos e lini kordonin elektrik té bjeré né kontakt me sipérfaget e nxehta.

- Mos e vendosni pajisjen né dollap gjaté pérdorimit.

- Higeni pajisjen nga priza pérpara se ta pastroni dhe nése ndodhin probleme gjaté pérgatitjes.

- Gjaté pérgatitjes dhe derisa ta fikni pajisjen, pjesa e poshtme e pajisjes dhe kana e mbushur me kafe jané té nxehta.

- Mos e vendosni kanén né sobé ose né mikrovalé pér té ngrohur pérséri kafené.

- Mos vendosni pajisjen, kanén apo pjesé tjetér té saj né enélarése.

- Makineria synohet vetém pér pérdorim normal né shtépi. Ajo nuk synohet té pérdoret né mjedise té tilla si kuzhinat e personelit té dyganeve,
zyrave, fermave apo né mjedise té tjera pune dhe as nga klientét né hotele, motele dhe ambiente té tjera banimi.

- Gjithmoné ktheni pajisien né njé gendér shérbimi té autorizuar nga "Philips" pér ekzaminim ose riparim. Mos e hapni pajisjen dhe mos u pérpigni
ta riparoni veté.

- Mos e mbushni asnjéheré kanén e aparatit té kafesé mbi nivelin makismal pasi kafeja e nxehté me shkumé ose Iéngjet e tjera (p.sh. quméshti)
mund té derdhen gjaté nxehjes.

Fushat elektromagnetike (EMF)

Kjo pajisje éshté né pérputhje me té gjitha standardet dhe rregulloret né fugi pér ekspozimin ndaj fushave elektromagnetike.
Riciklimi

- Kysimbol do té thoté gé produktet elektrike nuk duhet té hidhen me mbeturinat e zakonshme té shtépisé (Fig. 1).

- Zbatoni rregulloret e shtetit tuaj pér grumbullimin e vecuar té produkteve elektrike.

- Kysimbol tregon se éshté e nevojshme té kontrolloni dispozitat pér riciklimin té bashkisé tuaj lokale (Fig. 2).
- Shikoni shpjegimet e simboleve té materialit né fletépalosjen e vecanté té mbyllur.

Informacioni i ekodizajnit

Pajisja éshté né pérputhje me kérkesat e ekodizajnit té Rregullores sé Komisionit (BE) 2023/826. Vizitoni fagen toné té internetit té mbéshtetjes
www.home.id/support pér specifikimet e kursimit té energjisé.
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Garancia dhe mbéshtetja

"Versuni" ofron njé garanci dy vjecare pas blerjes té kétij produkti. Kjo garanci nuk éshté e vlefshme nése ndodh njé defekt si pasojé e pérdorimit té
parregullt ose mirémbajtjes sé dobét. Garancia joné nuk ndikon té drejtat tuaja ligjore si konsumator, sipas ligjit. Pér mé shumé informacion ose pér
té shfaqur garancing, vizitoni fagen toné té internetit www.home.id/warranty.

Slovenséina

Pomembne varnostne informacije
Pred uporabo aparata natancno preberite te pomembne informacije in jih shranite za poznejso uporabo.

Nevarnost

- Aparata ali vr¢a ne potapljajte v vodo ali katero koli drugo tekocino.

Opozorilo

- Preden aparat prikljucite na elektri¢no omrezje, preverite, ali napetost, navedena na njem, ustreza napetosti lokalnega elektri¢cnega omrezja.

- Aparat prikljucite v ozemljeno elektri¢no vti¢nico.

- Aparata ne uporabljajte, ce je poskodovan vti¢, napajalni kabel ali sam aparat.

- Vizogib nevarnosti lahko poskodovan omrezni kabel lahko zamenjamo samo mi, nas pooblasceni servis ali ustrezno usposobljeno osebje.

- Taaparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi, zaznavnimi ali psihi¢nimi sposobnostmi ali s
pomanjkljivimi izkusnjami in znanjem, ¢e imajo na voljo in razumejo navodila za varno uporabo aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna
oseba in ¢e so seznanjeni z morebitnimi nevarnostmi. Otroci aparata ne smejo Cistiti in vzdrzevati, razen ce so starejsi od 8 let in jih kdo
nadzoruje. Aparat in kabel hranite izven dosega otrok, mlajsih od 8 let.

- Otroci naj se ne igrajo z aparatom.

- Elektri¢ni kabel naj ne visi ¢ez rob mize ali pulta, na katerem stoji aparat.

- Taaparat uporabljajte samo za predviden namen, da preprecite morebitno nevarnost ali telesne poskodbe.

- Preprecite polivanje tekocin po prikljucku.

- Povrsina grelnega elementa na dnu vrca je lahko vroda tudi po uporabi.

Pozor

- Aparat pred prvo uporabo vedno splaknite s svezo vodo.

- Aparata ne postavljajte na vro¢o povréino in pazite, da napajalni kabel ne pride v stik z vro¢imi povrsinami.

- Aparat naj med uporabo ne bo v omari.

- Aparat pred ¢is¢enjem in v primeru tezav med pripravljanjem kave izklopite.

- Med pripravo kave in dokler aparata ne izklopite, sta spodniji del aparata in vr¢ s kavo vroca.

- Vrca ne postavljajte na Stedilnik ali v mikrovalovno pecico, da bi pogreli kavo.

- Aparata, vréa ali drugih delov ne pomivajte v pomivalnem stroju.

- Aparatje namenjen izklju¢no obicajni uporabi v gospodinjstvu. Ni namenjen uporabi v okoljih, kot so ¢ajne kuhinje v trgovinah, pisarnah, obratih
ali v drugih delovnih okoljih. Prav tako ni namenjen, da bi ga uporabljali gosti v hotelih, motelih, gostiscih, ki ponujajo prenocisca z zajtrkom, in
drugih bivalnih okoljih.

- Zapregled ali popravilo aparata se obrnite na Philipsov pooblasceni servis. Aparata ne odpirajte in ga ne poskusajte sami popraviti.

- Ko polnite vré aparata za kavo, nikoli ne prekoracite najvisje ravni, ker bi vroca spenjena kava ali druge tekocine (npr. mleko) med segrevanjem
lahko iztekle.

Elektromagnetna polja (EMF)
Ta aparat ustreza veljavnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.
Recikliranje

- Tasimbol pomeni, da elektri¢nih izdelkov ni dovoljeno odlagati skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki (SI. 1).
- Upostevajte drzavne predpise za loceno zbiranje elektri¢nih izdelkov.

- Tasimbol pomeni, da je treba preveriti predpise glede recikliranja na svojem obmodju (Sl. 2).

- Zarazlago simbolov za material glejte loceni priloZeni letak.

Informacije o okoljsko primerni zasnovi

Naprava izpolnjuje zahteve za okoljsko primerno zasnovo iz Uredbe Komisije (EU) 2023/826. Za specifikacije glede varéevanja z energijo obis¢ite naso
spletno stran za podporo www.home.id/support.

Jamstvo in podpora

Versuni daje dveletno jamstvo za ta izdelek (po nakupu). To jamstvo ni veljavno, ce je okvara izdelka posledica nepravilne uporabe ali slabega
vzdrzevanja. Nase jamstvo ne vpliva na vase zakonite pravice potrosnika. Ce potrebujete vec informacij ali Zelite uveljaviti jamstvo, obis¢ite nase
spletno mesto www.home.id/warranty.

Slovensky

Doélezité bezpecnostné informacie

Pred pouzitim zariadenia si pozorne preditajte tieto dolezité informacie a uschovajte si ich na neskorsie pouzitie.
Nebezpecenstvo

- Zariadenie ani kanvicu nikdy neponarajte do vody ani inej tekutiny.

Varovanie

Pred pripojenim zariadenia skontrolujte, ¢i sa napatie uvedené na zariadeni zhoduje s napatim v sieti.

- Zariadenie pripojte do uzemnenej zasuvky.

- Akje poskodend zastreka, sietovy kdbel alebo samotné zariadenie, nepouZivajte ho.

- Poskodeny sietovy kabel smieme vymenit len my, nami autorizované servisné stredisko alebo osoba s podobnou kvalifikaciou, aby nedoslo
k nebezpecnej situdcii.
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- Toto zariadenie moZu pouzivat deti starsie ako 8 rokov a osoby, ktoré maju obmedzené telesné, zmyslové alebo dusevné schopnosti alebo
nemaju dostatok skisenosti a znalosti, pokial si pod dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpecné pouZivanie tohto zariadenia a za predpokladu,
Ze rozumeju prislusnym rizikdm. Deti starsie ako 8 rokov smui Cistit a vykondvat tdrzbu tohto zariadenia len pod dozorom. Zariadenie a jeho
kabel uchovavajte mimo dosahu deti mladsich ako 8 rokov.

- Detisanesmu hrat s tymto zariadenim.

- Nedovolte, aby sietovy kdbel previsal cez okraj stola alebo kuchynskej linky, na ktorej je zariadenie polozené.

- Zariadenie pouZivajte len na predpisané tcely, aby ste zabranili potencialnemu nebezpeciu alebo zraneniu.

- Vyhnite sa vyliatiu na konektor.

- Povrch ohrievacieho telesa dna kanvice je po pouZiti vystaveny zvyskovému teplu.

Vystraha

- Pred prvym pouzitim zariadenie vzdy preplachnite ¢erstvou vodou.

- Zariadenie nesmiete polozit na horuci povrch a ani sietovy kabel sa nesmie dostat do kontaktu s horticimi povrchmi.

- Pripouzivani sa zariadenie nesmie nachadzat v skrinke.

- Pred distenim a v pripade, Ze sa vyskytnu problémy pocas varenia, zariadenie odpojte zo siete.

- Spodné Cast zariadenia a kanvica s kdvou sa pocas pripravy napoja velmi zohreju a zostanu hortce az dovtedy, kym zariadenie nevypnete.

- Ak chcete ohriat kdvu, kanvicu nekladte na sporak ani do mikrovinnej riry.

- Zariadenie, kanvicu ani ziadnu inu ¢ast nedavajte do umyvacky riadu.

- Toto zariadenie je urcené len na bezné pouzivanie v domacnosti. Nie je uréené na pouzivanie v prostrediach, ako st kuchyne pre zamestnancov
v obchodoch, kanceldridch, na farmdch ¢i v inom pracovnom prostredi. Takisto nie je ur¢ené na pouZivanie zékaznikmi v hoteloch, moteloch,
penziénoch a inych ubytovacich zariadeniach.

- Zariadenie vzdy vratte do servisného centra autorizovaného spolo¢nostou Philips, kde ho skontroluju pripadne opravia. Zariadenie neotvarajte
ani sa ho nepokusajte sami opravovat.

- Kanvicu kdvovaru nikdy nenaplnajte nad maximalnu Uroven, pretoze hortica peniaca kava alebo iné tekutiny (napr. mlieko) mézu pocas
zahrievania pretiect.

Elektromagnetické polia (EMF)

Toto zariadenie vyhovuje prislusnym normam a smerniciam tykajicim sa vystavenia elektromagnetickym poliam.
Recyklacia

- Tento symbol znamen4, Ze tieto elektrické vyrobky nemozno likvidovat spolu s beznym domovym odpadom (Obr. 1).
- Dodrziavajte pravidla separovaného zberu elektrickych vyrobkov vo svojej krajine.

- Tento symbol znamend, Ze je potrebné pozriet si ustanovenia miestnej samospravy tykajlce sa recyklacie (Obr. 2).
- Podrobné informacie o déleZitych symboloch najdete v samostatnom prilozenom letaku.

Informacie o ekodizajne

Toto zariadenie je v stlade s poziadavkami na ekodizajn uvedenymi v nariadeni Komisie (EU) ¢ 2023/826. Technické parametre stvisiace s Gsporou
energie najdete na nasej webovej lokalite technickej podpory www.home.id/support.

Zaruka a podpora

Spolo¢nost Versuni poskytuje na tento produkt po zakupeni dvojro¢nu zaruku. Tato zaruka nie je platna, ak porucha vznikla v désledku nespravneho
pouZivania alebo nedostato¢nej Udrzby. Nasa zaruka nema vplyv na vase zakonné prava spotrebitela. Ak potrebujete dalSie informécie alebo uplatnit
zaruku, navstivte nas web www.home.id/warranty.

Vazne bezbednosne informacije
Pre upotrebe uredaja pazljivo procitajte ove vazne informacije i sacuvajte ih za buduce potrebe.

Opasnost

- Nikada ne uranjajte aparat ili bokal u vodu ili neku drugu te¢nost.

Upozorenje

- Pre ukljucivanja aparata, proverite da li napon naveden na aparatu odgovara naponu lokalne elektri¢ne mreze.

- Aparat prikljucujte u uzemljenu zidnu uti¢nicu.

- Nemojte da koristite aparat ako je ostecen utika¢, kabl za napajanje ili sam aparat.

- Ako je kabl za napajanje ostecen, potrebno je da ga zamenimo mi, servisni centar kojeg smo ovlastili ili na sli¢an nacin kvalifikovane osobe kako
bi se izbegao rizik.

- Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom
iskustva i znanja, pod uslovom da su pod nadzorom ili da su dobile uputstva za bezbednu upotrebu aparata i da razumeju moguce opasnosti.
Cigc¢enije i korisnitko odrzavanje dopusteno je samo deci starijoj od 8 godina i uz nadzor odraslih. Aparat i njegov kabl drzite van domasaja dece
mlade od 8 godina.

- Deca ne smeju da se igraju uredajem.

- Nemojte da ostavljate kabl za napajanje da visi preko ivice stola ili radne povrsine na koju je smesten aparat.

- Ovaj aparat koristite iskljuc¢ivo u predvidene svrhe kako biste izbegli potencijalne opasnostiili povrede.

- Izbegavajte prosipanje na priklju¢ku.

- Povrsina grejnog elementa na dnu bokala moze zadrzati preostalu toplotu nakon upotrebe.

Oprez

- Obavezno isperite aparat svezom vodom pre prve upotrebe.

- Aparat ne stavljajte na vrelu povrsinu i pazite da kabl za napajanje ne dode u dodir sa vrelim povrsinama.

- Aparat nemojte da stavljate u ormari¢ tokom upotrebe.

- Aparatiskljucite iz napajanja pre cis¢enja ili ako tokom kuvanja dode do problema.

- Tokom kuvanja i dok ne isklju¢ite aparat, donji deo aparata i bokal sa kafom su vru¢i.

- Nemojte da stavljate bokal na $poret ili u mikrotalasnu pecnicu da biste ponovo zagrejali kafu.

- Nemojte da stavljate aparat, bokal niti bilo koji drugi deo u masinu za sudove.

- Aparatje namenjen isklju¢ivo za uobicajenu upotrebu u domacinstvu. Nije predviden za upotrebu u okruzenjima poput kuhinja za zaposlene, u
prodavnicama, kancelarijama, na farmama ili drugim radnim okruzenjima, niti je namenjen da ga koriste gosti u hotelima, motelima,
prenodistima i drugim okruzenjima za smestaj.

- Usludajuispitivanja ili popravke uvek vratite uredaj u ovlaséeni Philips servisni centar. Ne otvarajte aparat i ne pokusavajte da ga sami popravite.
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- Nikad ne punite bokal aparata za kafu iznad maksimalnog nivoa posto vrela kafa za penu ili druge te¢nosti (npr. mleko) mogu da se preliju
tokom zagrevanja.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj aparat je uskladen sa primenjivim standardima i propisima u vezi sa izlaganjem elektromagnetnim poljima.

Reciklaza

- Ovajsimbol oznacava da se ovi elektri¢ni proizvodi ne smeju odlagati zajedno sa obi¢nim kuénim otpadom (SI. 1).
- Pridrzavajte se propisa vase zemlje u vezi sa zasebnim prikupljanjem elektri¢nih proizvoda.

- Ovajsimbol znadi da je neophodno da proverite propise za reciklazu vase opstine (S. 2).

- Zaobjasnjenje simbola materijala, pogledajte odvojeni prilozZeni letak.

Informacije o ekoloskom dizajnu

Aparat je u skladu sa zahtevima za ekoloski dizajn Uredbe Komisije (EU) 2023/826. Posetite nasu veb-stranicu za podrsku www.home.id/support da
biste videli specifikacije za ustedu energije.

Garancija i podrska

Versuni za ovaj proizvod pruza dve godine garancije nakon kupovine. Ova garancija ne vazi ako je kvar nastao nepravilnom upotrebom ili losim
odrzavanjem. Nasa garancija ne utice na vasa zakonska prava u skladu sa Zakonom o potrosacima. Za vise informacija ili pokretanje garancije,
posetite nasu veb-stranicu www.home.id/warranty.

Tarkeita turvallisuustietoja
Lue ndma tarkedt tiedot huolellisesti ennen laitteen ensimmaistéa kayttokertaa ja sailyta ne vastaisen varalle.

Vaara
- Al& koskaan upota laitetta tai kannua veteen tai muuhun nesteeseen.

Varoitus

- Tarkista, etta laitteeseen merkitty kdyttojannite vastaa paikallista verkkojannitetta, ennen kuin liitat laitteen pistorasiaan.

- Liitd laite maadoitettuun pistorasiaan.

- Ala kayta laitetta, jos pistoke, johto tai itse laite on vaurioitunut.

- Jos virtajohto on vahingoittunut, vaihdata se oman turvallisuutesi vuoksi valtuutetussa huoltoliikkeessa tai muulla ammattitaitoisella korjaajalla.

- Laitetta voivat kdyttaa myos yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta
tai tietoa laitteen kdytosta, jos heitd on neuvottu laitteen turvallisesta kaytosta tai tarjolla on turvallisen kdyton edellyttdma valvonta ja jos he
ymmartavat laitteeseen liittyvat vaarat. Yli 8-vuotiaat lapset voivat puhdistaa tai huoltaa laitetta valvonnan alaisena. Pida laite ja sen johto alle
8-vuotiaiden lasten ulottumattomissa.

- Lasten ei pida leikkia laitteella.

- Al virtajohtoa roikkumaan sen poydan tai tydtason reunan yli, jonka paalla laite on.

itd laitetta aina vain sille maaritettyyn tarkoitukseen, jotta valtetdan mahdolliset vaarat ja loukkaantumiset.

- Valta laikkymisté liittimeen.

- Kannun pohjan lammityselementin pinta voi olla kuuma kaytén jalkeen.

Varoitus

- Huuhtele laite puhtaalla vedelld ennen kdytté6nottoa.

- Ala aseta laitetta kuumalle alustalle ja pida huoli, ettei virtajohto kosketa mitdan kuumaa pintaa.

- Alasijoita laitetta kaappiin, kun sita ei kdyteta.

- lIrrota pistoke pistorasiasta ennen laitteen puhdistamista tai jos suodattamisen aikana on ilmennyt ongelmia.

- Laitteen alaosa ja tdynna kahvia oleva kannu kuumenevat kahvin valmistuksen aikana ja pysyvat kuumina siihen asti, kun laitteen virta
katkaistaan.

- Ala 1ammita kahvia kannussa uudelleen liedell3 tai mikroaaltouunissa.

- Ala pese laitetta, kannua tai mitd&n muuta laitteen osaa astianpesukoneessa.

- Laite on tarkoitettu vain tavalliseen kotitalouskayttoon. Sita ei ole tarkoitettu kaytettavaksi henkilokuntaruokaloissa myymaldissa, toimistoissa,
maatiloilla tai muissa tydymparistdissa. Sitd ei ole mydskaan tarkoitettu hotellien tai muiden majoitusliikkeiden vieraiden kayttoon.

- Toimita laite vianmaarityst4 ja korjaamista varten Philipsin valtuuttamaan huoltoliikkeeseen. Al avaa laitetta tai yrit3 korjata sitd itse.

- Alé koskaan tayta kahvinkeittimen kannua enimmaéistasomerkin yli, koska kuuma vaahtoava kahvi tai muut nesteet (esim. maito) voivat
kuumetessaan valua yli.

Sdhkomagneettiset kentat (EMF)

Tama laite vastaa sahkomagneettisia kenttia (EMF) koskevia standardeja ja saannoksia.

Kierratys

- Tama merkki tarkoittaa sité, etta sahkolaitteita ei saa havittaa tavallisen kotitalousjatteen mukana (kuva 1).
- Noudata oman maasi sahkolaitteiden kierratysta ja havittamista koskevia saantoja.

- Tama symboli tarkoittaa, ettd sinun on perehdyttava paikallisiin kunnallisiin kierratysmaarayksiin (kuva 2).
- Materiaalisymbolien selityksen |6ydat toimitukseen sisaltyvasta erillisesta lehtisesta.

Ekologista suunnittelua koskevat tiedot

Laite téyttaa EU-komission asetuksen 2023/826 ekologisen suunnittelun vaatimukset. Energiansaastétiedot ovat saatavilla tukisivustossamme
www.home.id/support.

Takuu ja tuki

Versuni myontaa télle tuotteelle ostopaivasta kaksi vuotta voimassa olevan takuun. Takuu ei ole voimassa, jos vika johtuu virheellisesta kaytosta tai
huonosta kunnossapidosta. Takuumme ei vaikuta kuluttajansuojalain mukaisiin lakiséateisiin oikeuksiisi. Saat lisatietoja ja voit hyodyntaa takuuta
osoitteessa www.home.id/warranty.
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Viktig sakerhetsinformation
Las den har viktiga informationen noggrant innan du anvander apparaten och spara sedan informationen for framtida bruk.

Fara
- Sankaldrig ned apparaten eller kannan i vatten eller ndgon annan vatska.

Varning

- Kontrollera att den spanning som anges pa apparaten éverensstammer med den lokala natspanningen innan du ansluter apparaten.

- Anslut apparaten till ett jordat vagguttag.

- Anvand inte apparaten om stickkontakten, natsladden eller sjalva apparaten ar skadad.

- Omnatsladden ar skadad maste den alltid bytas ut av oss, ett serviccombud som har godkénts av oss eller liknande behériga personer for att
undvika olyckor.

- Den hér apparaten kan anvéndas av barn som &r 8 ar eller &ldre och av personer med olika funktionshinder eller som inte har kunskap om hur
apparaten anvénds, sa lange de 6vervakas och far instruktioner angdende séker anvéandning och forstar riskerna som medféljer. Rengéring och
underhall far inte utforas av barn om de inte &r 6ver atta ar och évervakas av en vuxen person. Se till att apparaten och dess sladd ar utom
rackhall for barn under 8 ar.

- Barn skainte leka med apparaten.

- Setill att natsladden inte hanger 6ver kanten pa bordet eller arbetsbanken dar apparaten star.

- Anvand endast apparaten for avsett andamal for att undvika potentiell fara eller skada.

- Undvik att spilla pa kontakten.

- Varmeelementets yta pa kannans underdel &r foremal for restvdrme efter anvandning.

Forsiktighet

- Skolj alltid apparaten med rent vatten fore forsta anvandningen.

- Placerainte apparaten pa en varm yta och &t inte natsladden komma i kontakt med varma ytor.

- Placerainte apparaten i ett skap medan den anvands.

- Draurnatsladden innan du rengdr apparaten och om problem uppstar néar du brygger.

- Nar du brygger kaffe och till dess att du sténger av apparaten ar apparatens nederdel och den kaffefyllda kannan varma.

- Stéllinte kannan pé en spis eller i en mikrovagsugn for att varma upp kaffet.

- Lagg inte apparaten, kannan eller ndgon annan del i diskmaskinen.

- Den hér maskinen ar endast avsedd for normalt hushallsbruk. Den &r inte avsedd for anvandning i miljoer sasom personalkok i verkstader, pa
kontor, pa gardar eller i andra arbetsmiljéer. Den &r inte heller avsedd att anvandas av kunder pa hotell, motell, bed and breakfast och i andra
boendemiljoer.

- Lamnaalltid in apparaten till ett serviccombud auktoriserat av Philips fér undersékning och reparation. Forsok inte 6ppna eller reparera
apparaten sjalv.

- Fyll aldrig kaffebryggarens kanna 6ver maxnivan eftersom hett skummande kaffe eller andra vatskor (t.ex. mjolk) kan svamma &ver under
uppvarmning.

Elektromagnetiska falt (EMF)

Den hér apparaten uppfyller tillampliga standarder och regler géllande exponering for elektromagnetiska falt.
Atervinning

- Den hér symbolen innebér att elektroniska produkter inte far slangas bland normalt hushallsavfall (Bild 1).
- Folj ditt lands regler for tervinning av elektroniska produkter.

- Symbolen betyder att du maste kontrollera atervinningsbestammelserna i din lokala kommun (Bild 2).
- Foren forklaring av materialsymbolerna, se den separat bifogade broschyren.

Information om Ecodesign

Apparaten uppfyller Ecodesign-kraven i kommissionens férordning (EU) 2023/826. Ga till véar supportwebbplats www.home.id/support for
specifikationer om energibesparing.

Garanti och support

Versuni erbjuder en garanti pa 2 ar efter kopet pa denna produkt. Denna garanti galler inte om en defekt beror pa felaktig anvandning eller daligt
underhall. Var garanti paverkar inte dina lagstadgade réttigheter som konsument. Om du vill ha mer information eller aberopa garantin kan du
besoka var webbplats www.home.id/warranty.

Onemli glivenlik bilgileri
Cihazi kullanmadan 6nce bu 6nemli bilgileri dikkatlice okuyun ve gelecekte basvurmak tizere saklayin.

Tehlike

- Cihazi veya surahiyi kesinlikle suya veya baska bir siviya batirmayin.

Uyari

- Cihazi prize takmadan 6nce, Usttinde yazili olan gerilimin, evinizdeki sebeke gerilimiyle ayni olup olmadigini kontrol edin.

- Cihazi toprakli duvar prizine takin.

- Cihazin fisi, kordonu veya kendisi hasarliysa kesinlikle kullanmayin.

- Cihazin elektrik kablosu hasarliysa, bir tehlike olusturmasini énlemek icin mutlaka tarafimizca, tarafimizin yetki verdigi bir servis merkezi veya
benzer sekilde yetkilendirilmis kisiler tarafindan degistirilmesini saglayin.

- Bucihazin 8 yasin lizerindeki cocuklar ve fiziksel, motor ya da zihinsel becerileri gelismemis veya bilgi ve tecriibe agisindan eksik kisiler tarafindan
kullanimi sadece bu kisilerin nezaretinden sorumlu kisilerin bulunmasi veya gtvenli kullanim talimatlarinin bu kisilere saglamasi ve olasi
tehlikelerin anlatiimasi durumunda mumkundur. Temizlik ve kullanici tarafindan yapilacak bakim, 8 yasindan buytk ve gézetim altinda
olmadiklari stirece, cocuklar tarafindan yapilmamalidir. Cihazi ve kablosunu 8 yasindan kiigiik cocuklarin erisemeyecekleri yerlerde muhafaza
edin.
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- Cocuklar cihazla oynamamalidir.
- Elektrik kablosunun, cihazin yerlestirildigi masa ya da tezgahtan sarkmamasina dikkat edin.
- Olasi tehlikeleri ve yaralanmalari 6nlemek icin, bu cihazi yalnizca kullanim amaci icin kullanin.
- Soketin tzerine doktlmelerden kaginin.
Sdrahinin tabanindaki isitici eleman ytizeyi kullanimdan sonra artik 1siya maruz kalir.

lekat

- Cihaziilk kullanimdan 6nce her zaman temiz suyla yikayin.

- Kahve makinesini kesinlikle sicak zeminlere koymayin ve elektrik kordonunun sicak zeminlerle temas etmesine izin vermeyin.

- Cihazi kullanim sirasinda dolaba koymayin.

- Kaynatma sirasinda sorun cikarsa ve temizlemeden 6nce cihazin fisini ¢ekin.

- Kahve yaparken ve cihazi kapatana kadar cihazin alt bolimu ve kahve ile dolu stirahi sicak olur.

- Kahveyi yeniden isitmak icin stirahiyi ocak veya mikrodalgaya koymayin.

- Cihazi, surahiyi veya diger parcalari bulasik makinesinde yikamayin.

- Makine, sadece evde kullanim icin tasarlanmustir. Cihaz; magazalardaki personel mutfaklari, ofisler, ciftlikler veya diger calisma ortamlarinda
kullanima uygun degildir veya oteller, moteller, pansiyonlar ve diger konaklama ortamlarindaki musteriler tarafindan kullaniimak tizere
tasarlanmamistir.

- Cihazi kontrol veya onarim icin her zaman yetkili bir Philips servis merkezine gonderin. Cihazi agmayin veya kendiniz tamir etmeye calismayin.

- Sicak kopuren kahve veya diger sivilar (or. sit) isitma sirasinda tasabileceginden kahve makinesinin stirahisini hicbir zaman maksimum seviyenin
tzerinde doldurmayin.

Elektromanyetik alanlar (EMF)

Bu cihaz, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya iliskin gecerli standartlara ve diizenlemelere uygundur.
Geri donlisiim

- Busimge, elektrikli Griinlerin normal ev atiklariyla birlikte atilmamasi gerektigini belirtir (Sek. 1).

- Elektrikli trtinlerin ayri olarak toplanmasina iliskin Glkenizde yurtrlikte olan yonetmeliklere uyun.

- Busembol, belediyenizin geri donustim yonetmeligini kontrol etmeniz gerektigi anlamina gelir (Sek. 2).
- Malzeme sembollerinin agiklamalari icin ayri ilistiriimis brostri inceleyin.

Eko tasarim bilgileri

Cihaz, Komisyon Yonetmeligi (AB) 2023/826'nin Eko tasarim gerekliliklerine uygundur. Enerji tasarrufu 6zellikleri icin Iitfen destek web sitemizi
ziyaret edin: www.home.id/support.

Garanti ve destek

Versuni, satin alindiktan sonra bu Grin icin iki yil garanti vermektedir. Hatali kullanim veya yetersiz bakim nedeniyle meydana gelecek kusurlar garanti
kapsami disindadir. Bu garanti, bir tlketici olarak yasalar kapsaminda sunulan haklarinizi etkilemez. Daha fazla bilgi edinmek veya garantiyi
kullanmak icin lutfen www.home.id/warranty adresindeki web sitemizi ziyaret edin.

ZNHUavTKES TANPodopies yLa tTnv acpdalela

AaBACTE AUTEG TIG ONHAVTIKEG TIANPOPOPLEG TIPOTEKTIKA TIPLV XPNOLUOTIOOETE TN GUOKEUN KAt GUAASTE TLG yia PEANOVTLK) avadopd.
Kivouvog

- Mnv BuBilete TTOTE TN GUOKEUN 1} TNV KQVATA GE VEPO 1} OTIOLOONTIOTE AAAO UYPO.

n post&onomon

Mpotou guvbeoete tn ouokeun, BeBawwbelte GTLN TGoN TTOL AVAYPAPETAL TTN GUOKEUT QVTIOTOLKEL GTNV TOTIKNA TAON PEVHATOS.

- Na ouvdéete Tt ouokeur) o Tipla pe yelwon.

- MnV XpnOLUOTIOLELTE TN OUCKELN AV TO GLG, TO KaAWwdLo 1) n (dta n cuokeur €xeL uTtooTEL POoPA.

- EdvTo kaAwbio urootel Bopd, Ba mpémel va avtikataoTabel amd epdg, amd éva KEVTPO ETLOKEVWV £E0VCLOOOTNHEVO aTTd EUAG 1) aTto £§loou
€6elOIKEVEVA ATONA, TTPOG ATTOGUYN KIVEUVOU.

- AUTH ) GUOKEUN PHTIOPEL va XPNOLHOTIOINOEL amtd TtadLd NAKiag 8 £Twv Kat dvw, KaBWG Kal amd ATOHA HE TIEPLOPLOHEVEG OWHATIKES, ALOBNTHPLEG
1) SLAVONTIKEG IKAVOTNTEG 1} XWPLG EUTTELPLA KaL yVWoN, HE TNV TTpoUTtoBean OTL TN XpNOLHoToloty uttd emtiBAedn fi éxouv AaBet 06nyleg oxeTika
HE TNV A0GaAn Xprion TNG Kal KATavooUuV TOUG EVEXOHEVOUG KIvOUVoUG. O KaBaplopdg Kat n ouvtripnon amo to Xpnotn dev Ba mpénet va
TPAYHATOTIOloUVTAL ATtO TIALSLA EKTOG AV Elval Avw Twv 8 ETWV Kal eTRAETTOVTAL AlATNPHOTE TN CUOKEUN KAt TO KAAWSLO TNG HakpLd arod matdld
NAKIAG KATW TwV 8 ETWV.

- Tamadid dev mpémnet va at{ouv He T OUOKEUN).

- Mnv adrjvete To KaAWdLo va KPEUETAL ATTO TNV AKPN TOU TPATTECLOU 1) TOU TIAYKOU GTOV OTIO{0 EXETE TOTIODETHGEL TN CUOKEUN.

- Xpnotuonotr’]cra autn ™ oucKsur'] QTTOKAELOTIKG Y1 TO OKOTTO TTOU TTPOOPICETAL YLaL TNV ATTOPUYT) EVOEXKOUEVOU KIVOUVOU I} TPAUUATIOHOU.

- AmodUyete TUXOV OTAHO LYPWV EMGVw aTo BUoua.

H empaveta tou BeppavTikol oTolXelou TOU TTUBPEVA TNG KAVATAG UTTOKELTAL OE UTIOAELMUATIKY) BEPUOTNTA HETE TN XPrioN.

n poooxr]

ZEMAUVETE OTWOBNTIOTE TN CUOKEUN UE TPEXOUHEVO VEPG TTPLY ATIO TNV TIPWTN XPHON.

- Mnv tomoBeteite T cuokeur TtAvw o€ (EoTr ETLPAVELA KAl ATTOPUYETE TNV EMadr) TOU KAAwdIoU pe (E0TEG ETUDAVELEG.

- MnV TOTOBETEITE TN CUOKEUN PECT OE VTOUAATIL EVW) AELTOUPYEL

- Na armocuvbdéete tn cuokeun ard tny rpida mpotol tnv kabapioete, kabBwg emiong kat av TPoKUPOUV TPOBAAUATA KATA TNV TTAPACKELH TOU
KaQE.

- Katd tn SlapKeLa TG TTapaoKeun§ Kat HEXPL VA ATTEVEPYOTTOLACETE T CUOKEUH, TO KATW HEPOG TNG CUCKEUNG KAl N KAVATA TTOU Elval YEUATN PE
KadE elval Kautd.

- Mnv TomoBeTioeTE TNV Kavata og cumeLKé $oUPVO 1) GOUPVO PIKPOKUHATWY YLaL VoL §qva(smdvst£ TOV KAQE.

- Mnv ToToBETE(TE TN GUOKEUN, TNV KAVATA 1 OTTOLOSHTIOTE GANO £§apmuq OTO TAUVTAPLO TILATWV.

- H pnxavr poopiCeTal amokAELOTIKA yia GUOLOAOYIKH OLKLaKr Xprion. Aev TtpoopifeTat yia xprian o€ TepIBAAAovTa 6w KOUCveg TPOOWTIKOU
KATAOTNHATWY, YPADELWY, AYPOKTNHATWY I GAAWY EPYACLOKWY TEEPBAANOVTWY 0UTE rrpoopt(eml yla xprion aro mehdteg o Sevodoyela,
mavooxela, evolklafopeva dwHATLA Kat AAAa TIEPLBAAAOVTA TTOU TIPOCHEPOLV UTINPEGIEG SLAHOVAG.

- T éNEyXO N ETILOKEUN) TNG CUOKEUNG, va ateuBuveaTe TtavTa o€ €va e§ouctodotnuevo Kevtpo o€pPLs Tng Philips. Mnv avolyete tn cuokeur) kat
HUNV ETUXELPELTE VA TNV ETILOKEVAOETE POVOL OAG.
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- Mot pn yepiCete TNV Kavdta TG KAGETLEPAG TTAVW ATIO TN HEYLOTN OTAOUN, adol 0 KAUTOG KAPEGS HE KAIPAKL I AAAA UYPA (TLY. YAAQ) pHTTopEt av
Sexet\loouv dtav Bepuaivovrtal.

HAektpopayvntika media (EMF)
AUTI N GUOKEUN CUPHOPGWVETAL PE TA LOXVOVTA TIPOTUTIA KAl TOUG KAVOVIOHOUG OXETIKA HE TNV €KBEaN o€ NAeKTpopayvnTIKd Tedia.

AvakUKAwon

- Autd 1o oUpBolo dnAwvel OTL Ta NAEKTPIKA TipoiovTa dev TipETeL va aropplmrovtat padi pe Ta ouvnBlopéva oklakd armopplppata (Ewk. 1).
- AKOAOUBNOTE TOUG EYXWPLOUG KAVOVIOHOUG Yia TNV SeXwPLOTH) CUANOYT NAEKTPLKWY TTPOTOVTWV.

- Autd 1o oUpPolo onuaivel OTL elval amapaitnTo va eAEYEETE TG SLATASELG TOU SOV GAG OXETIKA PE TNV avakUKAwon (EK. 2).

- To pLa emegnynon Twv oUMPBOAWY TWV UAIKWY, QVaTpESTE 0TO SeXWPLoTO GUANASLO TTOU ECWKAELETAL.

NAnpogopies otkoAoyLlkol oXedLacpol

H GUOKEUT) CUMHOPPWVETAL PE TIG ATIALTHOELG OLKOAOYIKOU OXESLATHOU ToU KavoviopoU (EE) 2023/826 tng Emitportg. EmokedBeite Tnv lotooehida
unootripng www.home.id/support yia Tig mpodlaypadég e60IKOVOUNONG EVEPYELAG.

EyyOnon kat vrtootApL§n

H Versuni poodépet pLa eyyunon 600 ETWV yLa auTtd TO TTPOLOV HETA TNV ayopd Tou. AuTr n eyyunon dev elvat £ykupn av TapoucLaoTel e GTTwA
AOyw eadatpévng Xprong n Kakng ouvtrpnang. H eyyunaor pag dev emnpeddet ta dikaipatd oag wg katavalwtr Baocet tng vopobeaiag. MNa
TIEPLOTOTEPES TIANPODOPLES ) VI VA ETIKAAEOTEITE TNV £YYUNON, ETUOKEPTELTE TOV LOTOTOTIO pag www.home.id/warranty.

Bbnrapcku

BaxxHa nHdopmaums 3a 6esonacHocT
Mpenu fa usnonsearte ypeaa, NpoyeTeTe BHUMATENHO Ta3n BaxHa MHOPMaLWs 1 8 3anaseTe 3a cnpaska B ObAellle.

OnacHocTt
- Hwkora He notanante ypeaa Wiav kaHata BbB BOAA WM Apyra TEYHOCT.

I'Ipe.qynpe)meﬂme
I‘Ipeuw [la BKJIKOYUTe ypeaa B eNNeKTpUYeCKn KOHTaKT, NpoBepeTe Aasin NMOCOYeHOTO BbPXY ypeaa HanpexeHune OTroBaps Ha ToBa Ha MecCTHaTa
enekTpuyecka Mpexa.

- BknoysaiTe ypena camo B 3a3eMeH eleKTprUyeckt KOHTaKT.

- He w3nonseawTe ypeda, ako LLencesbT, 3aXpaHBalUusT kabesn unm camusT ypeq ca noBpeaeHu.

- Ako 3axpaHBalLuAT kaben e noBpeaeH, Toi TpsibBa Aa 6bAe CMeHeH OT Hac, Halll OTOPW3MPaH CEPBU3EH LIEHTLP WK OT NnLia C HeobxoavmaTa
TexHn4yecka KEaJ’IVICbMKaLI'MR cuen 136sreaHe Ha ONacHoCT.

- To3n ypep Moxe fia ce 13Mon3Ba OT AeLia, HaBbPLINAW 8 FOAVHU, 1 OT XOpa C HaManeHN PU3NYECKU, CETUBHN WU YMCTBEHW Bb3MOXHOCTY UK
6e3 onuT 1 MO3HaHWs, ako ca Nof HabloAeH1e UK ca HCTPYKTUPaHK 3a 6e3onacHa ynoTpeba Ha ypesia v pa3bupar eBeHTyasHyTe OnacHoCTU.
MouuncTBaHeTO 1 NoAAPbXKKaTa OT NOTPebUTENs He MOXe Aa Ce U3BLPLLBAT OT AeLla, OCBEH ako He Ca HaBbPLUWAW 8 TOAMHM U ca MOA HaA30p.
Ma3seTe ypena v 3axpaHBalLyis kaben faneye oT A4OCTLM Ha felia Ha Bb3pacT Noj, 8 roavHu.

- He nossonssanTe Ha fela fa cu UrpanT c ypeaa.

- He octaBsiiiTe 3axpaHBalLyis kaben fa BUCK Npe3 pbba Ha MacaTa Uu CToiikaTa, Ha KOSITO € MOCTaBeH ypeabT.

- 3apawusberHeTe eBeHTyanleH PUCK UM HapaHsiBaHe, 13MoJ3BanTe TO3M ypes camo Mo npeaHasHauyeHneTo My.

- W36sreaiiTe pasnuBaHyis BbpXy KOHEKTOPa.

- [No NoBBPXHOCTTa Ha HarpeBaTesHUS eNIeMEHT Ha IbHOTO Ha KaHaTa MMa OCTaTbyHa TOM/IMHa ceq yrnoTpeba.

BHuMaHne

BuHari npomviBaiiTe ype/a c npsicHa BoJa npeay mbpsara ynotpeda.

- He nocraBsitTe ypena BbpXy ropella NoBbPXHOCT 1 Na3eTe 3axpaHBalLyis kaben oT gonvpaxe [0 ropeLy NoBbPXHOCTU.

- He nocrassiite ypepa B Wwkad, koraTo ce 13nossea.

- W3knioyBaiiTe ypefia oT KOHTAKTa, NPeay fa NpUCTbNMTE KbM MOYNCTBAHE, KaKTO 1 aKo Bb3HWKHAT NpobieMu Npy BapeHeTo.

- ,D'OJ'IHaTa 4acT Ha ypefa 1 KaHaTta, NMbjiHa C Kane, Ca ropeuiu no BpemMe Ha NpuroTeaHe Ha Kad)e 1 [OKaToO He U3Ko4YnTe ypena.

- He nocraBsitTe kaHaTa BbPXy KOTJIOH UM B MUKPOBBIHOBA (ypHa, 3a fla nputonsTe kadeTo.

- He nocraBsitTe ypepa, KaHaTa Ui HAKOS [pyra YacT B CbAOMUWsAIHA MaLLVHa.

- MawwwHaTa e npefHasHaueHa caMmo 3a 06UKHOBeHM 61ToBYM Lenu. Ta He e NpefHa3HayeHa 3a M3MoJI3BaHe Ha MecTa KaTo KyXHW 3a nepcoHasna B
MarasviHu, opucy, hepmu v apyrvi paboTHW NOMELLLEHUS, HATO 3a 13MNON3BaHe OT KJIMEHTY B XOTeNM, MOTENW, MecTa 3a HolLlyBaHe 1 3akycka v
APYTU XKUIULHN NOMELLEHNA.

- 3ampoBepKa Wiu peMOHT HoceTe ypefa B ymbiiHoMolleH oT Philips cepsus. He oTBapsiiiTe ypeaa 1 He ce onvTBanTe Aa ro nonpasute camu.

- Hwvikora He nb/HeTe KaHaTa Ha Kaq)eMaLLIVIHaTa Haa MakCMMaJsIHOTO HUBO, TbiA KaTO ropewoTo Kad)e NNv Apyru HanmTku (Hal'lp. MJ'IRKO) MOXe fia
npenee no Bpeme Ha 3arpsiaHe.

EnektpomarHutHu noneta (EMF)
To3n ypen e B CbOTBETCTBME C MPUTOXKUMUTE CTaHOAPTU U paanope,q614, CBbp3aHW C N3/1araHeTo Ha eleKTPOMarHUTHU noneTa.

PeuuknupaHe

- To3n cMBON O3HaYaBa, Ye eNeKTPUYecky NPOAYKTU He GVBa Aa Ce U3XBBPAST 3aefHO C OBKKHOBEHWTe GVTOBK OTNagbLM (Pur. 1).
- CnepBaiiTe NpaBunaTa Ha BallaTa [JbpXaBa 3a pa3fesiHo cbbupaHe Ha enekTpruyecky MpoayKTu.
- To3n cuMBON O3Ha4aBa, Ye TpsibBa Aa NPOBepHUTE Kay3nTe 3a PeLVKnpaHe Ha MecTHaTa cu obLmnHa (dur. 2).

3a 065ICHEHME Ha CUMBOJIUTE OTHOCHO MaTepuanuTe BUXTE MPUIOXeHaTa OTAESHO JIMCTOBKA.

I/IHd)opmau,uﬂ 3a ekoAu3anH

YpenbT 0TroBaps Ha U3MCKBaHMsATa 3a ekoAun3aiiH Ha PernameHT (EC) 2023/826 Ha Komucunsta. Mons, noceTeTe Hawus yebcanT 3a nogapbxka
www.home.id/support 3a nHdopmaLmMs OTHOCHO creundUKaLmMuTe 3a NecTeHe Ha eHepriis.

FapaHuusa 1 nogapbXKKa

Versuni npenocrasa ABerognilHa rapaHuma 3a TO31 NPOAYKT OT faTaTa My Ha 3akynyBaHe. rapaHLl'I/IQTa He e BasinaHa, ako ,El'eq)eKTbT ce ObJ/IKN Ha
HenpasuIHa ynotpe6a 1in Ha folua NoAApbKKa. Halata rapaHuys He 3acsira BaluuTe 3aKOHOBY Npasa Kato notpebuTen. 3a noseye nHhopmaLs
WK 33 NO30BaBaHe Ha rapaHLMsTa noceTeTe Hawws yebcainT www.home.id/warranty.
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MakegoHcKku

Ba>kHu 6e36egHOCHU uHopMmaLuu
BHVMaTenHo npounTajTe rv osre BaxkHu MHMOPMaLMU Npea fa ri KOPUCTUTe ypeaoT 1 3a4yBajTe v 3a BO UAHVHA.

OnacHocTt
- Hwkoralw He ro noTtonysajte ypefoT MW CafoT BO BOAA WM KakBa b1no apyra TeYHOCT.

MpepynpenyBare

- MNpepn paro nosp3seTe ypefoT, NpoBepeTe Jant HaNOHOT HaBeJleH Ha ypeAoT OfroBapa Ha HanoHOT Of JIOKasHaTa eflekTpUYHa Mpexa.

- [oBp3eTe ro ypesoT Co 3a3eMjeH SWEeH efleKTPUYEH NPUKNYYOK.

- HemojTe aa ro KOpUCTMTe ypeIoT ako NPUKIYYOKOT, KabenoT 3a Harnojysarbe UV CaMUOT ypes, € OLUTeTeH.

- Ao e owrTeTeH kabenoT 3a HamnojyBarbe, MOPa Aa BY rO 3aMeHUME HU1e, CEPBUCEH LIEHTap OBAACTEH Of Halla CTPaHa UK CINYHK
KBanMduKyBaHu 1A 3a Aa ce n3berHe onacHoCT.

- OBOj ypen MOXe Aa ro KopucTaT flelia Ha BO3pacT o[l 8 rofuHM 1 noBeKe, Kako v IMLa CO HamaneHn GU3nYKK, CeH30PHU WW MeHTaNHN
CMOCOBHOCTM MW CO HEAOCTATOK Ha UCKYCTBO U 3Haetbe, [IOKOSIKY Ce MOA Haf30p 1iu A06MBaaT HCTPYKLMM 33 KOPUCTEHETO Ha yPe/oT Ha
6e36e/eH HaumH 1 ako v pa3bupaaT noTeHuUmMjanHKTe onacHocTu. [leuata He Tpeba fja ro YnCTaT v OAP>KyBaaT ypeaoT, OCBEH ako He ce
nocTapy of} 8 roAMHM 1 ce Nof, Haa30p. HyBajTe 1 ypesioT v HeroBroT kaben HafBop oa AodaT Ha fela Nomanu of 8 roanHN.

- [Heuara He Tpeba aa c1 Urpaat co ypeaor.

- He ocTaBajTe kabenoT 3a cTpyja Aa BUCK Haf paboT Ha MacaTa unu paboTHaTa NoBPLUKHA Ha KOja CTOV ypeaoT.

- KopucreTe ro 0Boj ypes camo 3a HameHeTaTa Lien 3a fa n3berrere noTeHuUmMjasHa onacHoCT Uiv Nospeaa.

- W3berHyBajTe UCTyparbe Ha KOHEKTOPOT.

- [oBpLWMHaTa Ha rPEjHMOT eNIeMEHT Ha IHOTO Ha CafloT e NOAJIOXKHA Ha NpeocTaHaTa Tomn/nHa no ynortpebara.

BHMMaHune

- Cekorall nnakHeTe ro ypeAoT o CBexa BoAa npef npsata yrnotpeba.

- He ctaBajTe ro ypefoT Ha xeluka MoBpLUMHA U He OCTaBajTe KabenoT 3a CTpyja fa foara BO KOHTaKT CO XeLUKN MOBPLUUHW.

- He craBajTe ro ypeoT Bo opMmap fofeka ce KopUctu.

- WcknyuyBajTe ro ypepoT npeq fia ro YMCTUTe 1 JOKOSIKY Ce nojasaT npobnemu Npy BapeH-eTo.

- 3aBpeme Ha BapeH-eTo v Ce Joeka He ro UCKJTyuunTe ypeaoT, AONHUOT AeN Ha YPe[oT 1 CafloT LUTO € HaMoJIHET Co Kadhe ce XeLlKu.

- He ctaBajTe ro cafoT Ha pyHIIa UV BO MMKPODpaHOBa Meyka 3a 3arpeBarbe Ha CBapeHoTo Kade.

- He ctaBajTe ro ypefoT, cafoT Wau KakoB 610 Apyr Ae/ BO MalLViHa 3a M1etbe CafoBU.

- MauwvHaTa e HameHeTa caMo 3a ynoTpeba BO 06VUYHY JOMaKMHCTBA. Toj He e HaMeHeT 3a KopUCTeHbe BO CPeAVHM KakKo LUTO Ce KyjHW 3a
nepcoHanoT BO NPOAaBHULIM, KaHLenapuu, hapmm unv Bo Apyri NnpohecnoHanHy CpefuHm, HUTY Nak € HaMeHeT 3a KOPUCTeHe Of, CTPaHa Ha
KJIMEHTW BO XOTeNW, MOTE/IN, CMEeCTyBauK1 anapTMaHu 1 Apyri cTaHGeHn cpefuHu.

- Cekorall BpakajTe ro ypefjoT BO CEPBUCEH LieHTap OBMacTeH oA cTpaHa Ha Philips 3a ncnutysarse nnv nonpaska. Hemojte aa ro otsopate
ypenoT unu fa ce obuaysaTe Aa ro nonpasute camuTe.

- Hwkoral HemMojTe fja ro nosiHUTe CaJoT Ha kahemMaToT Hajj MakcMaHOTO HIBO 3aToa LTO KadheTo Co Xeluka NeHa Win Apyrute Te4HOCTU (Ha
npvMep, MeKo) Moxe fda ce NpennjaT 3a BpeMe Ha 3arpeBarbeTo.

EnektpomarHeTHu nonuvtba (EMF)
OBOJ YpeA e BO COracHOCT CO BaXeykuTe CTaHOapan 1 perynaTien BO BPCKa CO U3/10KEHOCTa Ha e/leKTpOMarHeTHM nonmnmba.

Peuuknuparse

- OBOj cMbBon 03HauyBa Aeka efekTpUYHIUTe Npoussoam He Tpeba Aa ce hpnaaT Bo 06UYHMOT oTnag of AoMakuHcTeaTa (Cn. 1).
- MNpuppxysajTe ce 4O NPONMCKTE BO BallaTa 3eMja 3a NOCe6HO COBVIParbe Ha eeKTPUYHI MPON3BOAN.

- OBoj cumbon 03HauyBa [leka € HeoMNXoAHO Aa ce NpoBepaT oApeaduTe 3a peLyknparbe Ha BalaTta onwTunHa (Cn. 2).

- Ob6jacHyBatbaTa Ha CMMBOIMTE 33 MaTepwjaiu ce HaofaaT Ha MPVIOXEHVOT JINCT.

NHdopmaumm 3a ekoamsajH

YpepoT e Bo COrnacHoCT co baparbaTa 3a ekoamsajH of Perynatusata Ha Komucwjata (EY) 2023/826. [MoceTeTe ja HaluaTa Beb-cTpaHuLaTa 3a
nogapwka www.home.id/support 3a cneundukauuuTe 3a 3aliTeaa Ha eHepruja.

FapaHuuja 1 noaapLuka

Versuni Hyav ABe rogvillHa rapaHLmja no KynyBaH-eTo Ha 0OBOj NPoV3BOA. Taa rapaHumja He e Baxeuka [OKOJIKY [edeKToT ce AOMKV Ha HenpaBuIHoO
KOpUCTEHbE MV JIOLLO OApPXYyBatkse. Haluata rapaHumja He ri orpaHu1yyBa BalLMTe 3aKOHCKM NpaBa Kako NoTpoLuyBay. 3a noseke MHGopMaLmum nim
3a akTMBMpakse Ha rapaHuujaTa, noceTeTe ja HallaTa Be6-cTpaHyiLa www.home.

YKpaiHcbka

Baxknuea iHopmauis 3 TexHiku 6e3nekun
MepL HiXk KOPUCTYBATUCA MPUCTPOEM, YBaXKHO NPOYMUTaNTe Lijo BaxMBY iHthopmaLiiio Ta 36epiraiTe ii Ans AOBIAKM B ManbyTHbOMY.

Heb6e3neyHo
- Hikonw He 3aHypionTe NpUCTpin abo rnek y BOLy Y iHLLY pianHy.

O6GepexHo

- [lepen TUM K Nif'€qHyBaTV NPUCTPI A0 €NEeKTPOMEPEXI, NepeBipTe, YM 36iraeTbCs HanNpyra, ykasaHa Ha NPUCTPOI, 3 HaNPYro y Mepexi.

- Migkntoyarte NPUCTPIN 4O 3a3eMIEHOT PO3eTKU.

- He BMKOPWCTOBY#TE NPUCTPIiA, SIKLLO LUTEKEP, LLHYP XMUBEHHS abo caMm NPUCTPIl NOLWKOAXKEHO.

- SIKLO LHYP KVBEHHS NOLLKOAXEHO, [N YHUKHEHHS Hebe3neku noro HeobXiaHO 3aMiHWTY, 3BePHYBLLUMCb 0 HAaC, aBBTOPU30BAHOrO CEPBICHOTO
LeHTpy abo haxiBLis i3 HanexHoto keanidikauieto.

- LM NpuCcTpOEM MOXYTb KOPUCTYBaTUCS [iTW BIKOM Bifl 8 pokiB, 0cO6YM 3 NocnabneHnuMu BiuyTTsmu, isvyHUMUN, PO3yMOBUMM 3LiOHOCTSAMI YK
6e3 HalexXHOro JOCBIfy Ta 3HaHb 33 YMOBW, LLIO KOPWUCTYBaHHS BiAOYBaETbCA Nif HarnsaoM abo im 6y/10 NpoBefeHo IHCTPYKTaX LLoAo
6e3MeyHOro KOPUCTYBaHHSA NPUCTPOEM i MOSICHEHO MOXIMBI PU3UKK. He Ao3BONSNTE 4iTAM (HaBiTb CTapLUMM 3a 8 POKiB) YNCTUTN MPUCTPIN i
KOPWCTYBaTUCS HUM 6e3 Harnsdy 4opocavx. 36epiranTe NPUCTPIN i LUHYP XWBNEHHS Noaani Bif Aitei Bikom Ao 8 pokis.

- He po3BonsiTe gitam 6aBUTUCA NPUCTPOEM.
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- LUHyp XMBNEHHS He MOBUHEH BUCITU Haf KPaeM cTony abo Hag poboUoto NoBepXHeto, Ha SKil CTOITb NPUCTPIN.
- BukopwucToBy#Te Lie NPUCTPIN NnLLe 33 NPU3HAYEHHSM, WO YHUKHYTV MOXINBKX TPABM i 3arpos.

- YHuKaiTe NponvBaHHs PigyH1 Ha po3’em.

- [oBepxHs HarpiBasbHOro efleMeHTa Ha AHi rieyrka 3ai1WaeTbcs rapsayoto AesKui Yac Nicns BUKOPUCTaHHS.

YBara

- lNepen nepmnm BUKOPVCTaHHAM 060B'3KOBO MPOMUITE MPUCTPIN YNCTO BOAOIO.

- He ctaBTe npucTpiit Ha rapsivy NoBEPXHIO 1 3anobiraiTe KOHTAKTY LHYPa XWBEHHS 3 FaPSIYUMU MOBEPXHAMU.

- Ha y4ac BYKOpUCTaHHS MPUCTPOIO He CTaBTe oro B wady.

- [lepepn untieHHsM abo SKLLO BUHMKaOTb Npobaemy, Bif efHyTe NpucTpilt Bifg Mepexi.

- Mg Yac NpuroTyBaHHS KaBy HVXXHS YacTUHa NPUCTPOIO i 3aMOBHEHWNI KaBOIO M1eK HarpiBatoTbCs 1 3aMLWA0TLCA rapsYvMu, JOKU NPUCTPIN He
6yne BUMKHEHO.

- He craBTe rnek Ha nanTy abo B MiKPOXBWULOBY MiY, LLOG NOBTOPHO MiAirpiTh Kasy.

- He knapitb rnek, npuctpint abo Byab-siky NOro YacTUHY B MOCYAOMUIHY MaLLHY.

- Llﬂ MallrHa NpuU3HayeHa BUKITKYHO 0715 3BUYAHOrO I'IO6yTOBOFO BUKOPUCTaHHSA. BoHa He npv3HayeHa ans BUKOPUCTaHHA B ﬂOMaLUHiX Ta
iHLWKWX NOAIBHUX yMOBaX, 30KpeMa B 3aMicbkux ByAVHKaXx, MiHi-roTensx, KyxHsx ANns nepcoHasny B MarasunHax, odicax Ta iHLWKUX NOAIBHMX MicusX,
a TakoX nocrosanbusmm FOTeﬂiB, roCTbOBUX 6y,D'I/IHKiE TOwo.

- [lepeBipky Ta peMOHT NPUCTPOIO CNif NPOBOAUTMI BUKIIIOYHO B CEPBICHOMY LIEHTPI, ynoBHoBaxeHoMy Philips. He HamaranTecs camocTinHo
po3ibpaT abo BiApPEMOHTYBaTU NPUCTPIN.

- Hikonu He HamoBHIOMTE reK KaBOMALLUMHY BYLLE 33 MaKCUMasbHY MO3HAuKY, OCKiIbKM rapsiya kasa abo iHLi pigrHu (Hanpuknag, MosIoko)
MOXYTb NIHUTUCS 1 BUTIKATW Nif, Yac HarpiBaHHs.

EnexktpomarHiTHi nons (EMM)
Lle# npucTpivt BiANOBIAAE YHHUM CTaHAapTaMm i NPaBOBUM HOPMaM, LLLO CTOCYIOTbCA BIMBY €N1eKTPOMArHiTHVX NoniB.

YTunisauisa

- Llef cMMBON O3HAYaE, Lo eNeKTPUYHI NPUCTPOI He NIANAraloTh yTUAI3aLi 3i 3BuYanHUMM NobyToBMMY Bigxodamu (Man. 1).
- [JoTpumyiTecs npasua po3ainbHOro 360py enekTprYHNX NPUCTPOIB Yy Balwii kpaiHi.

- Llei cuMBON 03HAYaE, Lo BaM HeobxiaHo Ai3HaTvcs micuesi (Man. 2) 3aKoHoAaBui HOpMY LLOAO NMOBTOPHOT Nepepobku.

- TlosiCHeHHs CMMBONIB MaTepianis AVIB. B OKPEMOMY TasloHI.

IHdopmaLis Npo ekonoriyHUM An3anH

Mpunag BiANOBIAAE BUMOraM A0 eKONOrYHOro An3aiHy, 3a3HauyeHnum Pernamentom Kowmicii (EC) 2023/826. LLLo6 nepernsHyTn iHopMaLio npo Te,
AK XapaKTepuCcTUKX Npunagy CnpusioTs eHeproedekTMBHOCTI, BiABiAanTe canT www.home.id/support.

FapaHTia Ta niaTpUMKa

KomnaHis Versuni Hapae ABOPIYHY rapaHTito Ha Ler Bupi6 i3 gatv npuabaHHs. FapaHTis He NOLNPIOETLCS Ha AedeKTH, CNpUYMHEH HenpaBUAbHUM
BUKOPUCTaHHSIM abo NoraHoro TexHi4Horo obciyrosyBaHHs. Lis rapaHTis He nopyLuye Balli npaBa, nepedadeHi 3akoHamm Npo 3axucT npas
cnoxusayis. [Jns oTprMaHHs goAaTkosol iHopmaLii abo BUKOPWUCTaHHS rapaHTii, BiAsiganTe Haw cainT www.home.id/warranty.
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EN Packaging cardboard
DA Emballage pap

DE Verpackungspappe

ES Cartén de embalaje
FR Carton d’emballage

IT Cartone della confezione
NL Karton van verpakking
NO Emballasje papp

PT Cartdo da embalagem
FI Pakkauspahvi

SV Forpackning i karting
TR Ambalaj kartonu

EN Packaging cardboard
DA Emballage pap

DE Verpackungspappe
ES Cartén de embalaje
FR Carton d'emballage

IT Cartone della confezione
NL Karton van verpakking
NO Emballasje papp

PT Cartdo da embalagem
FI Pakkauspahvi

SV Forpackning i karting
TR Ambalaj kartonu

EN
DA
DE

ES
FR
IT

NL
NO

Paper booklets, folders and cards
Papirhaefter, mapper og kort
Papierbroschiren, Ordner und
Karten

Cuadernos, carpetas y tarjetas de
papel

Brochures, dossiers et cartes en
papier

Opuscoli, cartelline e schede di carta
Papieren boekjes, folders en kaarten
Brosjyrer, mapper og kort i papir
Folhetos, pastas e cartdes de papel

envelopes

plastique

NL
plastic enveloppen

PT

dakeloL

DA Plastband, poser, indleeg og kuverter

IT Strisce, sacchetti, inserti e buste in plastica
Plastic banden, zakken, binnenverpakking en | | NL

NO Plastband, poser, bokmerker og konvolutter
Tiras, sacos, insercdes e envelopes de plastico
Fl Muovmauhat kassit, lisdosat ja kirjekuoret Fl

DE Kunststoffbander, Taschen, Einlagen und Gemeinde
Umschlage ES

ES Gomas e?asticas de plastico, bolsas, insertos y municipio
sobres FR

FR Bandes, sacs, encarts et enveloppes en municipalité

autorita locali

regido

SV Plastband, pasar, insticksblad och kuvert SV
TR Plastik bantlar, osetler, ekler ve zarflar kommun
EL TMAQOTIKEG TALVIEG, OAKOUAEG, EvOETA Kat TR

edin
EL

DA Tjek genbrugsbestemmelserne i
DE Beachten Sie die Recyclingbestimmungen Ihrer

EL Xaptovi cuokevaoiag EL Xaptovi cuokevaoiag Fl Papermhkot kansiot ja kortit
SV Pappershaften, mappar och kort
TR Kagit brosrler, klasorler ve kartlar
EL Xaptwva puAradia, pakerot ka
KAPTES
N\ A A%
L01 22 UG
EN Plastic bags and inserts EN Plastic bags and plastic EN Polystyrene foam, plastic bags
DA Plastposer og indlee envelopes DA Polystyrenskum, plast|kposer
DE Plastiktiten und Einlagen DA Plastposer og kuverter DE Schaumpolystyrol, Plastiktiten
ES Bolsas e insertos de plastico DE Plastiktiten und Umschlage ES Espuma de poliestireno, bolsas de
FR Sacs et encarts en plastique ES Bolsasy sobres de plastico plastico
IT Sacchetti e inserti in plastica FR Sacs et enveloppes en FR Mousse polystyréne, sacs en
NL Plastic zakken en plastique plastique
binnenverpakking IT Sacchetti e buste in plastica IT Schiuma di polistirolo, sacchetti in
NO Plastposer og bokmerker NL Plastic zakken en plastic plastica
PT Sacos e inser¢des de plastico envelopp NL Stukken van polystyreen
FI  Muovikassit ja lisdosat NO Plastposero konvolutter (piepschuim), plastic zakken
SV Plastpasar och insticksblad PT Sacos e envelopes de NO Polystyrenskum, plastposer
TR Plastik posetler ve ekler plastico PT Espuma de polistireno e sacos de
EL TAQOTIKEG OCOKOUAEG Kal FI Muovikassit ja kirjekuoret plastico
€vbeta SV Plastpasar och kuvert Fl Polystyreenivaahtomuovi,
TR Plastik posetler ve zarflar muovikassit
EL MAaoTikég Tawvieg kat SV Polystyrenskum, plastpasar
dakelot TR Polistiren képuk, plastik posetler
EL Adpuwdeg MTOAUCTUPEVLO, TTAAOTIKES
OOKOUAEG
N\
i otk
PE-LD - %
EN Plastic bands, bags, inserts and plastic EN Check the recycling provisions of your local municipality

in lokale commune

Consulte las disposiciones sobre reciclaje de su
Consultez les dispositions de recyclage de votre

IT Consultate le disposizioni sui materiali riciclabili delle
Ga na wat de plaatselijke recyclingbepalingen zijn
NO Sjekk lokale resirkuleringsforskrifter

PT Consulte as recomendacdes de reciclagem da sua

Tarkista alueellasi noudatettavat kierratysmaaraykset
Kontrollera atervinningsbestammelserna i din lokala

Yerel belediyenizin geri dontsim yonergelerini kontrol

EA€ySETe Tig mpoPAEPELG avaKUKAWGNG TOu SriHoU 0ag
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CS Obalovy karton
CNR Kartonska ambalaza

ET Papist pakend

HR Kartonska ambalaza
LV lepakojuma kartons
LT Pakavimo kartonas

Kartoncsomagolas
Tektura opakowaniowa
Carton ambalaj

Kartoni pér paketim
Pakirni karton

Obalovy kartén
Kartonska ambalaza
KapToHeHa onakoBka
AmbanaxeH KapToH
MakyBanbHU KapTOH

N
e1

PA‘P)
CS Obalovy karton Ccs
CNR Kartonska ambalaza
ET Papist pakend ET
HR Kartonska ambalaza HR
LV lepakojuma kartons Lv
LT Pakavimo kartonas LT
HU Kartoncsomagolas HU
PL Tektura opakowaniowa PL
RO Carton ambalaj RO
SQ Kartoni pér paketim sQ
SL  Pakirni karton SL
SK Obalovy kartéon SK
SR Kartonska ambalaza SR
BG KaproHeHa onakoBka BG
MK AmbanaxeH KapToH MK
UK [MakyBanbHWIN KapTOH UK

Papiroveé broZury, slozky a karty

CNR Papirne brosure, fascikle i kartice

Paberist brottirid, voldikud ja kaardid
Papirnate brosSure, mape i kartice
Papira broSuras, mapes un kartites
Popieriniai bukletai, aplankai ir kortelés
Papirfuzetek, mappak és kartyak
Papierowe broszury, foldery i karty
Brosuri, dosare si carduri din hartie
Broshura skedare dhe karta prej letre
Papirne kniji iZice, mape in kartice
Papierové brozury, dosky a karty
Papirne brosure, ascikle i kartice
XapTueHu 6poLLypu, nanku v KapTu
XapTveHn 6poLuypu, Nankm n KapTUyKm
Maneposi OykneTn, nanku i KapToyku

&5

PET

&

PE-HD

&

CS Plastové sacky a vlozky
CNR Plasti¢ne kese i umeci
ET Kilekotid ja plastist sisud

HR Plasti¢ne vredice i umetci

LV Plastmasas maisi un ieliktni

LT PIast|k|n|a| maiseliai ir
jdéklai

HU Mdanyag zacskok és
betétek

PL Plastikowe torby i wkfadki

Sacose si inserturi din
plastic
Qeska dhe dosje plastike

SL Plasti¢ne vrecke in vstavki
SK  Plastové vrecka a vlozky
SR Plasti¢ne kese i umeci

BG T[lonveTtnneHoBm TOpOUUKM
1 NOCTaBKM

MK HajnoHckn kecu n
OMakoBKM

UK [MonieTuneHosi naketu Ta
BCTaBKM

CS Plastové sacky a obalky

CNR Plasti¢ne kese i omotnice

ET Kilekotid ja plastist
Umbrised

HR Plasti¢ne vrecice i omotnice

LV Plastmasas maisi un
aploksnes

LT Plastikiniai maiseliai ir
vokai

HU Mdan a?(zacskok és
borité

PL Plastikowe torby i koperty

Sacose si plicuri din plastic
Qeska dhe zarfe plastike
Plasti¢ne vrecke in ovojnice
Plastové vrecka a obalky
Plasti¢ne kese i omotnice
MonuneTnneHoBn TopoUYKM
1 NVKOBe

HajnoHckum Kecr 1 06BUBKM
MonieTnneHoBi NnakeTn Ta
KOHBEPTU

CS Pénovy polystyren, plastové sacky

CNR Polistirenska pjena, pIastlcne kese

ET PqustureenvaLt kilekotid

HR Polistirenska pjena, plasti¢ne vrecice

LV  Putu polistirols, plastmasas maisi

LT Polistireninis putplastis, plastikiniai
maiseliai

HU Polisztirolhab, mlianyag zacskék

PL Piagka polistyrenowa, plastikowe
tor

RO Spuma din polistiren, sacose din

plastic

Shkumé polistireni,

Polistirenska pena, plasti¢ne vrecke

Polystyrenova pena, plastové vrecka

Polistirenska pena, plasti¢ne kese

MonuctupeHosa NsHa,

NoNIMETUSIEHOBHM Top6w4KV|

TonucTMpeHcKka nexa, HajoHcKN

Kecn

MiHononictupon, nonieTuneHosi

naketu

C|eska plastike
p

&

PE-LD

‘)9.
e

CS Plastoveé pasky, sacky, vlozky a obalky
CNR Plasti¢ne trake, kese, umecii omotnice
ET Kilekotid, plast|st rlbad sisud ja imbrised

HR Plasti¢ne trake vrecice, umetci i omotnice
LV Plastmasas lentes, maisi ieliktni un
aploksnes

LT P astikinés juostos, maiseliai, jdéklai ir
vokai

HU Mdan a?(szalagok zacskok, betétek és
borité

PL Plastikowe opaski, torby, wkfadki i
koperty

RO Benzi, sacose, inserturi si plicuri din plastic

SQ Rrip, qeska dos;e dhe zarfe plastike

SL Plasticni trakovi, vrece, vstavki in ovojnice

Plastové pasky, vrecka, vloZky a obalky
Plasti¢ne trake, kese, umeci i omotnice
MnacTmacoBu nactmum, Topomykuy,
efleMeHTU 1 NInKoBe

MnacTuyHM NEHTH, Kecn, ONakoBKU U
06BUBKN

MonieTnneHoBi CTPiYKK, NaKeTu, BCTaBkU
Ta KOHBEPTH

CS Zkontrolujte recykla¢ni

CNR Provjerite odredbe lokalnih vlasti o recikliranju

Vaadake kohaliku omavalitsuse jaatmekogumise eeskirju
Provjerite odredbe lokalnih vlasti o recikliranju
Skatiet vietéjas pasvaldibas parstrades noteikumus
Patikrinkite savo vietos savivaldybés perdirbimo nuostatas
Ellendrizze a helyi 6nkormanyzat Ujrahasznositasi

rendelkezéseit

Twojej gminie
mumuFaIltatu locale
Kontrolloni dispozitat pé
Preverite predpise glede
Pozrite si ustanovenia mi
recyklacie.

Proverite odredbe lokaln
obLLMHa

onwTrHa

nepepobku

Sprawdz przepisy dotyczace recyklingu obowiazujgce w

Consultati prevederile cu privire la reciclare ale

MpoBeperTe Kay3uTe 3a peuyKMpaHe Ha MecTHaTa cu
MpoBepeTe rv ogpenbuTe 3a peunkvparbe Ha Balara

[vB. MmicLieBe 3aKOHOAABCTBO LLLOA0 MOBTOPHOT

fedpisy mistni samospravy

r riciklimin té bashkisé tuaj locale
recikliranja na svojem obmodju.
estnej samospravy tykajuce sa

ih vlasti o recikliranju
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